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открытого запроса предложений

	Предмет Закупки:  
	Модернизация системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)
Квалификационные требования к участникам представлены в общих требованиях (Приложение 1).
Техническое задание на закупаемый товар (услуги, работы) представлено в техническом задании (Приложение 2).
Предельная стоимость и валюта указаны в ценовой части закупочной документации (Приложение 3).


[bookmark: _Toc295313969]1. Общие положения
1.1. Организатор (Заказчик) – ООО «UMS»
	ФИО контактных лиц заказчика, e-mail, телефон

	Контактное лицо Заказчика
	Син Вячеслав, vsin@mobi.uz, +(99897) 403-81-58

	Срок завершения приема предложений участников 
	[bookmark: _GoBack]Не позднее 17 часов 00 мин (местное время) «19» июля 2021г.
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Все вопросы направляются письменно по e-mail адресам организаторов.
Ответ на вопрос каждого участника будет направлен всем участникам.

2.Требования к предмету закупки, к участнику и представляемым им документам

	Инструкция для участника закупочной процедуры

	




	2.1. Общие и квалификационные требования (Приложение 1)

	




	2.2. Технические требования (Приложение 2)

	[bookmark: _MON_1472486564][bookmark: _MON_1472564326][bookmark: _MON_1472549442][bookmark: _MON_1388933369][bookmark: _MON_1383650250]На первом этапе производится оценка технической части предложений участников. 
Техническая оценка осуществляется на основании документов технической части. Предложения участников должны полностью соответствовать требованиям технического задания. Предложения участников, не прошедшие техническую оценку, будут дисквалифицированы.
Критерии технической оценки - полное соответствие требованиям технического задания. Несоответствие или частичное соответствие какому-либо из требований повлечет за собой дисквалификацию участника.



[bookmark: _MON_1682861294][bookmark: _MON_1682352951]      
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	2.3. Ценовая часть закупочной документации (Приложение 3)

	На второй этап (Ценовая оценка предложений) допускаются только участники, прошедшие Техническую оценку. Ценовая оценка предложений осуществляется на основании документов с ценовой частью. После оценки ценовой части предложений участников производится общая (итоговая) оценка предложений участников.





3. Состав предложения участника. Требования к содержанию предложения.
[bookmark: _Ref56235235]3.1. Данный раздел содержит предъявляемые Организатором требования к перечню, содержанию и оформлению участником документов, входящих в «Состав предложения Участника».

	Состав предложения
Участника, включенный в конверт
	ФОРМА
документа
	На бумажном носителе
	На электронном носителе

	
	
	
	Word/Exсel
	.PDF

	Анкета участника/  
Общая информация об участнике (Форма №1)
	

	+
	+
	-
	+

	Гарантийное письмо
(Форма №2)
	

	+
	+
	-
	+

	Техническое предложение
(Форма №3)
	

	+
	+
	+
	+

	Ценовое предложение, включая Таблицу цен
(Форма №4)
	


	+
	+
	+
	+

	
При проведении закупочной процедуры, организаторы открытого запроса предложений вправе запросить у участников дополнительные документы.

	


	+
	-
	-
	+



	3.2. Предложение Участника должно быть направлено в запечатанном конверте. Требования к оформлению конверта и порядку его направления Организатору содержится во вложенном файле «конверт».
	




4. Заключение Договора по результатам проведения закупочной процедуры.				
	Договор

	

Финальная версия договора будет согласовываться с победителем ОЗП


4.1. Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.
Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS», 
100000, г. Ташкент, ул. А. Темура, 24
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ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ УЧАСТНИКА ЗАКУПОЧНОЙ ПРОЦЕДУРЫ

		1

		Участники Закупочной процедуры, объявленной на портале, предоставляют предложения в установленном в объявлении порядке в запечатанных конвертах по указанному в объявлении адресу.



		2

		Участникам Закупочной процедуры рекомендуется представлять предложения в прошнурованном, пронумерованном, скрепленном печатью и утвержденном подписью уполномоченного лица участника либо подписанном на каждом листе предложения.



		3

		Предложение участника передается в рабочий орган Закупочной комиссии почтой или через уполномоченного представителя участника нарочно. Дата и время предоставления предложения фиксируется рабочим органом в журнале регистрации и заверяется подписью уполномоченного представителя участника (при его наличии). 



		4

		Участник Закупочной процедуры:

· несет ответственность за подлинность и достоверность предоставляемых информации и документов; 

· вправе подать только одно предложение;

· вправе отозвать или внести изменения в поданное предложение до срока окончания подачи таких предложений. 



		5

		В комплекте должен быть внешний конверт и 2 внутренних конверта (техническое и ценовое предложение).



		6

		Предложение состоит из двух частей: 

1) техническая часть должна соответствовать техническим требованиям Заказчика и содержать в себе подробное описание предлагаемых товаров/работ/услуг;

2) ценовая часть должна соответствовать условиям Закупочной процедуры и содержать следующую информацию: наименование товаров/работ/услуг, стоимость, итоговая сумма, срок поставки товара/ оказания услуг, условия платежа, срок гарантии, срок действия предложения и т.п.



		7

		Предложение оформляется нижеследующим образом:

· внешний конверт;

· внутренний конверт с техническим предложением; 

· внутренний конверт с ценовым предложением.



		8

		На внешнем и внутренних конвертах, должна быть проставлена печать участника в местах склейки конверта.



		9

		Во внешний конверт вкладываются квалификационные документы и внутренние конверты



		10

		Квалификационные документы должны быть пронумерованы, прошиты и опечатаны печатью участника



		11

		На внешнем конверте должно быть указано: 

· наименование предмета Закупочной процедуры;

· наименование участника;

· надпись: «Внешний конверт»;

· наименование заказчика и его адрес;

· надпись: «не вскрывать до последнего срока подачи предложений (указать время и дату вскрытия конвертов)».

На внутреннем конверте с Технической частью должно быть указано:

· наименование предмета Закупочной процедуры;

· наименование участника; 

· наименование заказчика и его адрес;

· надпись: «Внутренний конверт с технической частью»;

· надпись: «вскрыть после успешного прохождения квалификационного отбора».



На внутреннем конверте с Ценовой частью должно быть указано:

· наименование предмета Закупочной процедуры;

· наименование участника; 

· наименование заказчика и его адрес;

· надпись: «Внутренний 	конверт с ценовой частью»;

· надпись: «вскрыть после успешного прохождения Технической оценки».



Образец оформления конвертов представлен во вложении «конверт» в п.3.2 закупочной документации.



		12

		Требования к наличию обязательных квалификационных документов во внешнем конверте указаны в Разделе 2.1. Закупочной документации - «Общие и квалификационные требования». 



		13

		Требования к наличию обязательных документов во внутреннем конверте с техническим предложением и требования по техничской части указаны в Разделе 2.2. Закупочной документации - «Техничесике требования».

Пакет технического предложения должен содержать следующие документы: 

· техническое предложение, и сравнительная таблица технических характеристик на предлагаемый товар/работы/услуги.

· оригинал авторизационного письма от производителя / правообладателя (в случае если участник не является производителем / правообладателем).

· перечень технической 	документации. (брошюры, технические паспорта, инструкция по эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное и подробное описание предлагаемого товара/ПО/услуги).



		14

		Требования к наличию обязательных документов во внутреннем конверте с ценовым предложением и условия по ценовой части указаны в Разделе 2.3. Закупочной документации «Ценовая часть закупочной документации». Ценовое предложение должно содержать:

· ценовое предложение и таблицу цен (согласно Формы №4)



		15

		Рабочий орган несет ответственность за целостность и сохранность конвертов с Предложениями, оформленных только в соответствии с требованиями настоящей инструкции.



		16

		Предложения, поступившие после установленной даты, рассматриваться не будут.



		17

		Срок действия Предложения участников должен составлять не менее 90 дней со дня окончания представления предложений.

В исключительных случаях ООО «UMS» может запросить у участника Закупочной процедуры продление срока действия Предложения. Участник Закупочной процедуры в письменной форме подтверждает продление срока коммерческого предложения без каких-либо дополнительных изменений.



		18

		Закупочная комиссия осуществляет оценку предложений, которые не были отклонены, для выявления победителя закупочной процедуры на основе критериев, указанных в закупочной документации. Квалификационная оценка осуществляется закупочной комиссией до начала технической и ценовой оценки. Если требуемая информация не представлена участником, закупочная комиссия вправе не допускать его к участию в закупочной процедуре. 

Оценка проводится в два этапа:

1) На первом этапе производится оценка технической части предложений участников Закупочной процедуры. Техническая оценка осуществляется на основании документов технической части. Предложения участников должны полностью соответствовать требованиям технического задания. Предложения участников, не прошедшие техническую оценку, будут дисквалифицированы. Решение закупочной комиссии по оценке технической части предложений участников оформляется протоколом, которым определяются победители первого этапа.

2) На второй этап (Ценовая оценка предложений) допускаются только участники прошедшие Техническую оценку. Ценовая оценка предложений осуществляется на основании документов с ценовой частью. После оценки ценовой части предложений участников производится общая (итоговая) оценка предложений участников. Решение закупочной комиссии по оценке ценовой части предложений участников оформляется протоколом, которым определяется победитель второго этапа закупочной процедуры.



		19

		В процессе оценки предложений участников рабочий орган закупочной комиссии вправе направлять участникам письменные запросы по подтверждению или разъяснению той или иной информации, указанной в предложении участника. При получении таких запросов участникам необходимо письменно ответить рабочему органу и представить запрашиваемую информацию. В ходе таких переписок не допускается внесение каких-либо изменений в поданное предложение.



		20

		Если участники закупочной процедуры представят предложения в разных валютах, суммы предложений при оценке будут пересчитаны в единую валюту по курсу Центрального банка Республики Узбекистан на дату вскрытия конвертов с ценовой частью предложения. 

Для корректного сравнения цен иностранных и отечественных участников, при анализе будут учтены соответствующие расходы (налоги, таможенные платежи и иные обязательные платежи, и другие расходы), если такие расходы предусмотрены действующим законодательством Республики Узбекистан.



		21

		Победителем признается участник закупочной процедуры, предложивший лучшие условия исполнения договора на основе критериев, указанных в закупочной документации и предложении участника.



		22

		При наличии арифметических или иных ошибок закупочная комиссия вправе отклонить предложение либо принять для дальнейшего рассмотрения те условия и цены, которые являются наиболее выгодными для Заказчика, известив об этом участника.



		23

		Если на момент окончания срока подачи предложений на участие в закупочной процедуре подано только одно предложение или не подано ни одного предложения, закупочная процедура признается несостоявшейся.



По результатам рассмотрения предложений закупочная процедура признается несостоявшейся:

· на первом этапе — если закупочная комиссия отклонила все предложения или только одно предложение соответствует требованиям закупочной документации;

· на втором этапе — если закупочная комиссия отклонила все предложения.



		24

		Заказчик имеет право отменить закупочную процедуру в любое время до акцепта выигравшего предложения. Заказчик в случае отмены публикует обоснованные причины данного решения на специальном информационном портале.



		25

		По результатам закупочной процедуры договор заключается на условиях, указанных в закупочной документации и предложении, поданном участником закупочной процедуры, с которым заключается договор, согласно проекта договора, приложенного к настоящей закупочной документации без внесения изменений/дополнений в него.



		26

		Победитель закупочной процедуры, не исполнивший обязательства по договору (по количественным, качественным и техническим параметрам), несет ответственность, предусмотренной законодательством Республики Узбекистан и/или заключенным договором.
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Приложение №1 к закупочной документации

 

Общие и квалификационные требования к участнику



Участие в закупочной процедуре в качестве претендента на исполнение государственных закупок могут юридические лица  резиденты и нерезиденты Республики Узбекистан, за исключением нижеперечисленных юридических лиц. 



К участию в закупочной процедуре не допускаются участники: 

· Находящиеся на стадии ликвидации или банкротства;

· находящиеся в состоянии судебного разбирательства с Заказчиком;

· находящиеся в Едином реестре недобросовестных исполнителей;

· имеющие просроченную задолженность по уплате налогов, сборов и других обязательных платежей;

· зарегистрированные и имеющие банковские счета в государствах или на территориях, предоставляющих льготный налоговый режим и/или не предусматривающих раскрытие и предоставление информации при проведении финансовых операций (оффшорные зоны), перечень которых устанавливается в установленном порядке.

Участник обязан:

· соблюдать требования законодательства о государственных закупках;

· представлять предложения и документы, соответствующие требованиям закупочной документации, и нести ответственность за достоверность предоставленной информации;

· раскрывать сведения об основном бенефициарном собственнике;

· заключать в случае признания его победителем договор с заказчиком в порядке и сроки, предусмотренные законодательством.

Участник и его аффилированное лицо не имеют права участвовать в одной и той же закупочной процедуре (лоте).

Заказчиком проводится квалификационный отбор участников. При вскрытии конверта с предложениями проверяется наличие в нем всех документов и правильность их оформления. 

Закупочная комиссия отстраняет участника от участия в закупочной процедуре, если:

· участник не соответствует квалификационным, техническим и ценовым требованиям закупочной документации; 

· участник прямо или косвенно предлагает, дает или соглашается дать любому нынешнему либо бывшему должностному лицу или работнику заказчика или другого государственного органа вознаграждение в любой форме, предложение о найме на работу либо любую другую ценную вещь или услугу с целью повлиять на совершение какого-либо действия, принятие решения или применение какой-либо закупочной процедуры заказчика в процессе государственных закупок;

· участник совершает антиконкурентные действия или в нарушение законодательства имеет конфликт интересов, а также при выявлении случаев аффилированности.

· участник отказывается раскрывать информацию о бенефициарном собственнике;

· установлена недостоверность информации, содержащейся в документах, представленных участником закупочной процедуры.

В процессе закупок не допускается: 

· участие в закупках участника в случаях, если близкие родственники участника и (или) уполномоченного представителя данного участника имеют право на принятие решения по выбору исполнителя, а также являются представителями государственного заказчика или привлеченной им специализированной организации;

· конфликт интересов;

· предварительный сговор участников с целью искажения цен или результатов отбора участников;

· подача участниками предложений по искусственно заниженным ценам с последующим отказом от подписания договора или от его исполнения надлежащим образом.



Перечень документов, необходимых для проведения квалификационного отбора, представлен ниже. Документы предоставляются участником согласно форм, вложенных в настоящую закупочную документацию:

Форма №1 – Анкета участника (общая информация)

Форма №2 – Гарантийное письмо

Форма №3 – Техническое предложение



Примечание: все копии документов должны быть заверены печатью участника закупочной процедуры






ПЕРЕЧЕНЬ 

Квалификационных документов  

 

1. Копия свидетельства о Государственной регистрации организации, заверенная печатью участника закупочной процедуры;

2. Копия приказа о назначении директора организации (или доверенность уполномоченному лицу от имени директора), а также копия паспорта директора (уполномоченного им лица);

3. Общая информация об участнике, включая информацию о бенефициаре (собственнике/учредителе)  (форма №1);

4. Гарантийное письмо, свидетельствующее, о том, что 

1) участник не находится в стадии ликвидации или банкротства; 

2) участник не находится в состоянии судебного разбирательства с заказчиком; 

3) компания участника, в том числе ее учредитель, не зарегистрирована и не имеет банковские счета в государствах или на территориях, предоставляющих льготный налоговый режим и/или не предусматривающих раскрытие и предоставление информации при проведении финансовых операций (оффшорные зоны);

4) отсутствует в Едином реестре недобросовестных исполнителей: 

5) участник не имеет задолженностей по уплате налогов и других обязательных платежей (форма №2);

5. Справка Государственной налоговой инспекции (или иного уполномоченного органа для нерезидентов) об отсутствии задолженности по уплате налогов и других обязательных платежей;

6. Информация о финансовом положении участника (копии отчетов о финансовых результатах (балансовых отчетов) по Форме 1 и Форме 2 за последние три года (2018г., 2019г., 2020г.);

7. Лицензии, сертификаты и иные разрешительные документы, необходимые для поставки товара (оказания услуг, выполнения работ).
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OH])CIIEJ'IGHHH, 0003HAYECHHSA H COKpAaINeHu

B HacTosmeM JOKyMEeHTe IPUMEHSIOTCS CIEAYIOIHE TEPMUHBI C COOTBETCTBYIOLIMMHE OINpPEACICHH-
AMHU:

CPK - cucrema pe3epBHOro KOITHPOBaHHA;

bakan (Backup) — npouecc pe3epBHOTO KONMUpPOBaHHe, pe3epBHas KOMUsA JaHHBIX,

LTO - Linear Tape-Open, ctanapT 3allMCH Ha MAarHUTHYIO JICHTY,

Master Server — HEHTpaJILHBIH cepBep, OCYIIECTRIAIOMMHA EHTPaTH30BaHHOE YIIPaBIIEHHE BCEMH Cep-
BEPaMHM PE3EPBHOIO KOIIMPOBAHUS,

Media Server — cepBep pe3epBHOTO KOIMMPOBAHUS, HEMOCPEJACTBEHHO KONMUPYIOMIKH IaHHBIC HA
YCTPOICTBa XpaHEHHs, a TAKOKe OCYIECTBIAIOMMI YIIPaBJICHHE YCTPOHCTBAMU PE3EPBHOIO KOIMPOBa-
HUs H HOCUTEJISIMU JaHHBIX;

UC — uadpopmanoHHas CHCTEMA;

OC — onepaulMOHHAas! CHCTEMA;

[TMH — nporpamma ¥ METO/IMKA HCIIBITAHUH;

ITO — mporpaMMHOe oOecTiedeHHe;

CVYB/l — cucrema ynpapieHus 6a3amMu JaHHBIX;

T3 — rexHuueckoe 3alaHle;

Y3 — ydeTHas 3alUCh;

AD — Active Directory;

SLA — Service Level Agreement — cornamenue 06 ypoBHE IPENOCTABICHUS YCIIYTH;

TCP/IP — Habop ceTeBBIX IPOTOKOJIOB IEpeauy JaHHbIX, HCIOJB3YEMBIX B CETSIX;

LAN — noxajibHas BEIYHCITATEBHAS CETh;

SAN — ceTb XpaHeHHs JaHHEIX.





1. Ob6mue cBegeHHA

1.1 ITonroe HaumeHoBanue MIC u ee yciioBHOe 0003HaAYEHHE.

[MonHoe HAUMEHOBAHUE CUCTEMEI U €€ ycloBHOe 0603HaueHue — CHcTEMa pE3EpBHOro KOIMpPOBa-
Hus nanHeix 000 «Universal Mobile Systems».

CokpallleHHOE HaHMEHOBaHKE CHCTEMBI (B paMKax AaHHOro AokymeHTa) — Cucrema, CPK.

1.2 HaumeHoBaHKE opraHu3aluii 3aKka3yyka U UCIIOJHUTEIA.

3akazumK: (Janee no TeKcTy — 3aKkaz4HK)

000 «UMS», 100000 r. TamxkenT, npocn. A.Temypa, 24, +99897 4038100, infol@mobi.uz. UHH:
303020732;

Ucnoanurensb: Vcnonnutens Moaepauszanyun CucteMbl OyI€T ONpENEseH M0 pe3yabraraM OT-
KPBITOTO 3alpoca MPeAIoKEHHH.

1.31lepeyeHb JOKYMEHTOB, HA OCHOBAHHH KOTOPBIX MOJICPHU3HUPYETCS CACTEMa.

OcHOBaHHEM ]I IIPOEKTA SBJISETCs 3arulanupoBanusii Ha 2020r. mwian passutus UT (Pemenne
EY Ne48 ot «15» anpens 2020r.) u mian passutust UT Ha 2021 r. (Pemenne EY Ne57 ot «25» suBaps
2021r.)

Mopepuu3zarus CHCTeMbI TpeOyeTes st ofecnedeHnsl KOHKYPEHTHON CpeJibl, B 4aCTH CEPBHCOB,
I10 CPaBHEHHIO C JCHCTBYIOLIMMH OllepaTopaMy MOGHIIBHOM CBA3H B Y30€KHCTaH.

1.4 [InaHoBBIe CPOKM Hayala U OKOHYaHUs paboT.

ITnanoBeI# cpok Hadayia paboT/ycmyr npoekra: anpens 2021 .

[InanOBEIH CPOK OKOHYAHHS paboT/yciyr npoekTa: uionb 2021 r.

I1aHOBBIE CPOKH peajlu3alliy MpoeKTa: He Oosee 4-X MECALEB CO JHA MOANHCAHHU JOTOBOPHBIX
oTHoIIeHHH 3aka3zyuka ¢ VicnonHuTeneM.

1.5 Ceeienune 06 HCTOUHUKE U MOPsIIKE GUHAHCUPOBAHHUA.
duHAHCHPOBAHKE IPOEKTA OCYILECTBIAETCS U3 COGCTBEHHBIX CPENCTB 3aKa3yuKa.

1.6 IlepeyeHb HOpMATUBHO-IIPABOBLIX NOKYMEHTOB Il MOACPHU3ALIUH.

Hcnonp3yeMble IPaBOBLIE JOKYMEHTHI IIpU MofiepHu3alui CHCTEMBI:

a) 3axon PecniyGiuku V3bekucran «O6 maQOpMATH3ALNHNY;

b) 3akon PecmyOnuku Y36exucran «O TenekoMMyHUKALUAX»;

¢) Ilonoxenue o nopsake co3naHNA HH(POPMAIMOHHBIX CHCTEM IOCYAaPCTBEHHBIX OPTaHOB
(npunoxenue Ne2 x Iocranosnenuo KM Pecrry6muxu V3bexuctan ot 22.11.2005r. Ne 256);

d) Tlocranornenus INpesunenta PeciyOmuxm Y36exucran «O Mepax 1o COBEpIICHCTBOBA-
HUIO TIOPSAIKA NPOBEAECHHS IKCIIEPTU3BI NPEANPOESKTHOM, IIPOEKTHOM, TeHACPHOH NOKYMECHTALUY 1
xonTpaxkToB» Ne3550 ot 20 despans 2018 roxa;

e) 3axon Pecny6muxu Y36ekucran «O rocy1apcTBEHHBIX 3aKynkax» Ne472 or 9 anpens 2018
roja;

f)  BHyTpHBEIOMCTBEHHBIC HOPMATHBHO-IIPABOBLIE JOKYMEHTBI, PErIaMEHTHPYIOMIHE PO~
necc paboTs! 3aKa3yHKa.

Hcnonp3yeMble HOpMAaTHBHBIE JOKYMEHTSI IIPH MOAepHHu3anuy CHCTEMBI:

a) 0O’z DSt 1986-2018 - Undopmaunonnas texnosnorus. Hadopmannonnsie cucremsl. Cra-

JHH CO3/IaHHS;
b) 0’z DSt 1987-2018 - MadopmanmonHas TexHojorus. TeXHHIecKoe 3aJaHue Ha CO3/IaHNe

UH(POPMALIHOHHOH CHCTEMBI;
¢) RH 45-169:2004 - PykoBomsmuii JoKyMeHT. OCHOBHEIE TPeGOBaHHS K OpraHH3aIlMA MEX-

BEJIOMCTBEHHON KOMIBIOTEPHOH CETH;






d) 0’z DSt 25902012 - TpeGoBaHus K HHTErpally X B3aNMOACHCTBUIO HHYOPMAIHOHHBIX
CHCTEM rOCyIapCTBEHHBIX OPraHOB, HCIOJIB3yeMbIX B pamkax (opmupoBanus Hanmonansro# uudop-
MAallMOHHOUN CHCTEMEI;

e) T'OCT 2.102-68 - Enunas cucreMa KOHCTPYKTOPCKOH JOKyMEHTalMH. BUIbl 1 KOMILIEKT-
HOCTbh KOHCTPYKTOPCKHX JJOKYMEHTOB;

f)  T'OCT 2.113-75 - Enunas cucteMa KOHCTPYKTOPCKO# noxymeHTauuu. I'pynmnossie u 6a30-
BbI€ KOHCTPYKTOPCKHE JOKYMEHTEI,

g) TOCT 19.101-77 - Enunas cucteMa NporpaMMHOM JOKyMeHTanuHd. Buisl mporpamMm u
MPOrPaMMHBIX IPOXYKTOB;

h)  O°‘z DSt 1047:2018- UndopManoHHBIE TEXHOJIOTHH. TepMUHBI U ONPENETICHHS;

i) O’z DSt ISO/IEC 12207:2007 - UndopmannonHnas texHoorus. [Iponeccs! XH3HEHHOrO
IHMKJIa IPOrPaAMMHBIX CPEJICTB;

j) 0O’z DSt ISO/IEC 14764:2008 - Pa3paGoTka nporpaMmHoro obecrnedenns. IIponecce xxu3-
HEHHOTO IHKJIa IporpaMmHoro obecnederus. ConpoBoXXIEHHE TPOrPAMMHEIX CPEICTB;

k) O’z DSt ISO/IEC 25051:2008 - PazpaboTka nporpaMMHoOro odecrnedesus. TpeOoBaHus K
Ka4ecTBY M OLEHKa mporpamMmHoro npoaykra (SQuaRE). TpeboBanus K Ka4eCTBY rOTOBOI'O KOMMeEp-
yeckoro nporpamMmuoro npoaykra (COTS) u HHCTPYKIHH 10 HCIIBITAHWSIM;

) 0O’zDSt 1985:2018 - T'ocynapcTBeHHEIH cTaHAapT Y30ekucrana. MHGopMannoHHas Tex-
HOJIOTHs. BUIBI, KOMIUIEKTHOCTh B 0003HAYEHHE JOKYMEHTOB IIPH CO3AaHNHA HHPOPMAIMOHHBIX CH-
cTeM;

m) O’z DSt 2864:2014 - I'ocynapcTeeHHbIH cTanaapT ¥Y30exkucrana. MadopmanmonHas Tex-
nosorus. Uudopmanuonnsie cucteMsl. MexBeJOMCTBEHHAs HHTerpanModHas miardopma. Obmue
TeXHHYecKue TpeOOBaH!S;

n) RH 45-128:2012 - PykoBoasamuii rokymeHT TpeGoBaHusa K 0QOPMICHHIO TEXHHIECKUX
IIPOEKTOB HH(POPMAIIHOHHBIX CUCTEM OPraHOB rOCY/JapCTBEHHOM BJIACTH U YIIPABJICHHS;

0) RH45-201:2011 - PykoBoasmuii fokyMeHT. Texaudeckue TpeOOBaHMA K 3JaHUAM H CO-
OPYXXEHHSIM /ISl YCTAHOBKH CPECTB BEIYHCIUTEIbHOMN TEXHUKH.

1.7 Iopsinok 0bOpMIEHUS U MPEABSIBICHUS PE3YILTATOB IIPOEKTA.

HaHHO-‘: TEXHUYECKOE 3a/JaHHE ABJIACTCS OCHOBHBIM JOKYMEHTOM, OIIPEACIIAOIIHM TpCﬁOBaHPI}I u
INOpAOOK MOICPHHU3allUH Cucrems! PE3€PBHOT0 KOMUPOBAHHKSA, B COOTBETCTBHH C KOTOPBIM IIpOBOAUTCA
MOACpHHU3alHA CucrteMsl U ee IIpUEMKA.

Pe3ynbTaTel YCIyT NEpEAaroTCs B COOTBETCTBUH C ILTAHOM PaboT M COMPOBOXAAIOTCS aKTaMH
CIa4YHU-IIPUEMKH YCIIYT.

Ilo 3aBEPIICHHMIO OTACIIBHBIX 3TAIIOB YCIYT 110 MOJACPHHM3AIIHH, II0CJIC TIPOBEICHHOTO TECTHPOBA-
HHsSA CHCTEMEI, HUcnonaurens IIPEACTABIIACT aKT COAYH-TIPHEMKH OKa3aHHBIX YCIIYT.

HcnonHuTeNb U 3aKa34UK MOMHUCHIBAIOT aKT cHa4yH-IMPHEMKH YCIYT I10 MOACPHHU3AIUH CHCTCMEI
B MIPOMBIIIICHHYIO 3KCIUTyaTalHoo Ha OCHOBAHHH Hpo*roxona IpPOBEACHHA HCILITaHHH TocHe YCTpaHe-
Hus McomHuTENEM BBISIBJIIEHHEIX B IIpoIeCCe BHEAPCHUA ﬂpOﬁJIEM.

anéMKa JIMIICH3WOHHBIX MMPAB OCYIIECTBIIACTCA aKTOM npnéma nepenavyd COOTBETCTBYIOMINUX -
LEH3HH.

[TpHEMOYHYIO KOMHUCCHIO B YCTaHOBJICHHOM IOPSJIKE CO3/1aeT 3aKa3uuK.

PGByJ‘IbTaTbl YCJIYT IO MOJAEPHHU3aUHH CHCTEMBI OLICHHBAIOTCA l'IpHCMO‘{HOﬁ KOMHCCHEH.

UcnonHuTeNs DODKEH NPEAbABUTH IIPUEMOYHON KOMHUCCHH JTOKYMEHTAIUIO, IEpeYeHb KOTOPO#H
COrjacoBaTh ¢ 3aKa34HMKOM Ha OCHOBAHUH COOTBETCTBYIOIIEIO pa3sziejia HaCcTOAMICTO TEXHHYECKOIO 3a-
JaHus.





2 Hasnagenue u mean MoaepHu3anui CHcreMbl

2.1 Haznauenue CucTeMBl

CucTeMa pe3epBHOro KONMPOBaHUsI NIpeIHa3HayeHa JUIS CO3/[aHusl PE3EPBHBIX KOMMH TaHHBIX 5(®
xiaccos «Mission Critical» u «Business Critical», a Taxxe UX OIIepaTUBHOrO BOCCTAHOBJICHH, B ClIy4ae
anmnapaTHbIX cOOeB, IOPYH HIIM MIOTEPH JaHHbIX.

Cucrema npu3BaHa pelars cIeAyIoue 3a1aqn:

—~  CO3/aHHE pEe3EpPBHBIX KOMMM IENeBBIX NaHHBIX, COIJIACHO COCTABJICHHOIO pPAaClUCAHUA
OsKamna, ¥ 3aMuch UX Ha JICHTOYHBIE HOCUTEIIH;

-  BOCCTAHOBIEHME DPE3EPBHBIX KONHUH C JICHTOYHBIX HOCHTENEH Ha IIEJICBBIC H TECTOBBIC
CHCTEMBI;

- obecreyeHHe YCTOHYUBOCTH PE3EPBHEIX KOIMM K H3MEHEHHIO U YIAICHHIO,

- obecrneyenre KOHTPOJIA CHCTEMbI U MTPOLIECCa PE3EPBHOIO KOMMPOBAHUS;

- [pelocTaBlIeHHE ACTATM3NPOBAHHOM CTATUCTHKH 110 KOJIMYECTBY XPaHUMBIX KOIIHii, BpeMEHHU
OsKana KaxJ0# 1eJIeBoid CUCTEMBI.

2.2 lenu monepHu3anuu CHCTEMEI

Llenb0 MOIEPHHU3AIMHA CHCTEMBI PE3EPBHOIO KOMMUPOBaHUS ABIISCTCA:

- TOKpHITHE Beex uefeBblx U T-cucTeM QyHKIMOHAIOM PE3CPBHOIO KOMMPOBAHUS JAHHBIX HA
JIEHTOYHYIO OHOIMOTEKY C BO3MOXKHOCTBIO IOJITOCPOIHOIO XPaHECHHU,

~  BBOJ B 9KCIUTyaTAI[HIO HOBOTO 060Dy IOBaHHS PE3€PBHOrO KONMPOBaHUs 3aKka3unKa (nenTou-
Has 6HGIHOTEKa, KOMMYTATOPE! CETH XPaHEHHUS JAHHEIX), ¢ OOJbIIel MPOU3BOIUTEIEHOCTRIO H o0be-
MOM XpaHUMO# HHGOpMALIUY;

- obecneyenue TpebyeMOro ypoBHs IIPOM3BOAUTENLHOCTH, OCTYITHOCTH M HANGKHOCTH CPK;

~  BBINOJHEHHE TpeOOBaHMIA perysaTopa 10 J0Jr0CPOYHOMY XPaHEHHIO apXHUBHBIX JAHHBIX HC-
TopuH aOOHEHTa;

—  COKpAIIEHHE H3JIEPXKEK, CBS3aHHBIX C OTKa30M 000py/0BaHHs U HHPOKOMMYHUKAUHOHHBIX
cucrem OO0 «Universal Mobile Systems».

3 XapakTepHCTHKH 00beKTa MOAEPHU3ALHH

3.1 O0BeKT MOJIepHH3aLIUN

O6bexToM MoaepHM3ammy spisercs Aedicryromas CPK xomnanuu UMS, IOCTPOEHHOH Ha basze
1O Veritas u nenrounoit 6ubmuorexu SUN/Oracle SL500, co crexyromumy napaMeTpamu:

- jara BBOZA B 9KCIUTyaTamuio o6opynosanus SUN/Oracle SL500 —2009r.;

- nara BBOja B 3Kkciuryataumio I10 — nexabps 2014r.;

_  JlaTa OKOHYAHHS TEXHHUECKOH moyiepxKu Bernopa o6opynosanms —2017r.;

—  jlaTa OKOHYAHHS TeXHMYecKoi moanepxku ITO Veritas —2017r.

- CPK BhIBOJMMAs U3 KCIUTyaTaluy nocTpoesa Ha Gase I1O Veritas NetBackup v.7.6.

B cocTaB CHCTEMBI BXOJAT CIEAYIOMHE HHPPaCTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTBL:

- cepsep IBM x3650 Bemonssionmmit pojis MacTep/Meua cepBepa;

- jenrounas 6ubmiotexa SUN/Oracle SL500 ¢ uersippms npusosamu LTO4;

- 1un uHTEepdECcOB IEHTOYHON GHOIHOTEKH (KaX0r0 PABOJIA) — 2 x FC 4Gb;

- obbem xpaHuMoii apxuBHOH HH(opMauH — He Gonee 40T6.

- pe3epBHOE KONMMPOBaHHE KIMEHTOB OCYLIECTBIIAETCA YE€PE3 CCTh NEpeaatdy JaHHbIX (JIBC)
paGoraromeit Ha ckopoctd 1 ['6ut/cek. JlaHHBIC IEPEAKOTCS HA MacTep/Meua cepBep, KOTOPBIA KOTH-
pYET HX Ha JICHTOYHYIO OMOIMOTEKY Yepe3 CeTh XPaHEHHS JaHHBIX SAN, paboTaromryio Ha CKOPOCTH 4
['6ut/cex.





Jlunensuu, umeronmmecs y 3aKazduka:

‘ Homep
# HaumeHnoBaHHe Axkaynta | KoumndecrBo

1 NETBACKUP OPT LIBRARY BASED TAPE DRIVE XPLAT 1

DRIVE ONPREMISE STANDARD PERPETUAL LICENSE 60878229 |4
2 NETBACKUP CLIENT APPLICATION AND DB PACK WLS 1

SERVER HARDWARE TIER 3 ONPREMISE STANDARD PER-

PETUAL LICENSE 60878229 (2
3 NETBACKUP ENT SERVER WLS 1 SERVER HARDWARE TIER 2

ONPREMISE STANDARD PERPETUAL LICENSE 60878229 1
4 NETBACKUP CLIENT APPLICATION AND DB PACK WLS 1

SERVER HARDWARE TIER 2 ONPREMISE STANDARD PER-

PETUAL LICENSE 60878229 |4
5 NETBACKUP STD CLIENT XPLAT 1 SERVER ONPREMISE

STANDARD PERPETUAL LICENSE 60878229 6

3.2 [IpeanocChuIKu MOJIEpHU3ALIUU

CymectBytomas y 3akazynka CPK mo noxasarensm HazHaueHHUS He YIOBIETBOPSAET TpeOOBaHHAM
OGusneca no o6peMy M IMPOU3BOAUTENILHOCTH (CKOpPOCTH co3faHHs Oskama). I[Ipu 3TOM HMeEroImuMcA
Habop nuIeH3Ui yxKe He COOTBETCTBYeET akTyansHoMy cocTosiHuio CPK (kxomudecTBy 1eneBIX cHCTEM
Oskarma), a TAKKe OTCYTCTBYIOT AEHCTBYIONIEE KOHTPAKTHI HA TEXHHYECKYIO IIOJUIEP)KKY, YTO MOTCHIIH-
ATBHO MOJKET [OBJIUATH Ha JOCTYITHOCTh M HAJCKHOCTD IIPEJOCTABIICHHUS CEPBHCA PE3EPBHOTO KOIHPO-
BaHHSL.

B xozne peanusanuu crpateruu paszputus MUT, B 2019r. 65110 3akymneHo obopyaoBaHue s MO-
JEepHU3AILMY CETH XpaHeHus JaHHbIX — FC-koMMmyTaTopsl Brocade, a Takxe neHrouHas 6ubmiorexa HP
s moaepausauun CPK.

B pamkax npoekra moaepHusauuu CPK 3akasuuk nimaHHpyeT BBECTH B SKCILITyaTallHIO JIEHTOY-
Hy10 6ubaunorexky HP MSL6480 ¢ mectsio npusogamu LTO8 (e noctasnsercs B paMmkax ganHoro T3),
M BBIBECTH M3 3KCILTyaTalllH JeHToqHyo 6ubnuotexy SUN/Oracle SL500.

MoaepHu3alis ceTH XpaHEeHHs JaHHBIX BBIIIOHEHA B paMKaxX OTHAEIBHOTO IPOEKTa.

ApXUTEKTypa CyLIECTBYIOIIEH CHCTeMbI Pe3epPBHOTO KONHPOBaHus NpuBeacHa B [Ipunoxennn 1.

3.3 TpeboBaHus K MOAEPHU3ALMH

B pamMkax mpoekTa MOACPHH3AIMK CHCTEMBI Pe3epBHOT0 KonupoBaHus VcnoHuTeNns JOKeH:

e  [OCTaBHTH 3aKa34MKy 3aKoHUYeHHOE pabouee pemenue no CPK;

e [OCTaBHTH 3aKa3ukKy Habop HeoOxoauMbIx suueH3uil Ha 10 CPK, nokpeisaromuii BCro Te-
Kymyro uadpactpykrypy CPK, Bxmouas TexHuuecKkyio noanepxky Bengopa nHa [10. Bepcus mocras-
asemoro 110 momxkHa ObITE NOCHEAHSS, CTaOUIbHAL;

e B CiIydyae IMOCTAaBKH B paMkax npoekta 10, oTinuyHoro ot yxxe umeromerocs, Mcnonaurens
J0JDKEeH 00ecreqduTh:

—  pasBepTHIBAHWE HOBOTO pelleHHs Ha Oase uMmeromeiics y 3aka3unKa JEHTOYHOH OHOIMOTEKH
HP MSL4680;

—  MHIpalHMio HMEIOIHUXCs pe3epBHbIX Konuii u3 crapoit CPK Ha 6ase I1O Veritas NetBackup B
HOBYIO CPK;

—  [EpEeHOC YKe HMEIOIIUXCS JIOJITOCPOYHbIX PE3EPBHBIX KOIHA, BEIIOIHEHHEIX cpejcTBamu [10
Veritas NetBackup, Ha HOBYIO JIeHTOUHYIO 6UOIHOTEKY;

—  6eCIIOBHYIO MUIPALMIO Ha HOBOE pelieHue 6e3 npepblBaHus cepsrca Oolee 4eM Ha 4 Jaca,

e obecneunTs 00yueHHe nepconana 3akasuuka pabore ¢ HoBbM I10.





4 TpeboBannsi k Cucreme

4.1 Tpebosanus k CucreMe B LI€JIOM

ITpu nmpoeKTHPOBaHWK MOIEPHHU3ALMH CHCTEMBI PE3EPBHOI0 KOIMMPOBAHHUS JOJIKHO OBITH IIPEy-
CMOTPEHO COOTBETCTBHE CIIEAYIOUMM TpeOOBaHUIM:

a) IIO mocraBnseMOro pemIeHus JO/DKHO OBITH IOJHOCTBIO COBMECTHMO C 00OpYJIOBAaHHEM,
UMeroIMMces y 3aKa3duKa.

b)  Cucrema nomkna 66T rHOKOH 1 MacmTabupyemoi. He H0mKHO OBITh TEXHHYECKUX OIpa-
auuenuit (Vendor-lock) Ha B3auMoaeiicTBHe cozaBacMoit CHCTeMBI ¢ cepBepHBIM 00opyIoBaHKEM 3a-
Ka3z4yHKa.

C) ApXHTEKTypa peleHus HOoJDKHa obecreunBaTh HaJie)KHOe (pyHKIIMOHUPOBaHHE KOMIIOHEH-
TOB CHCTEMBI 3a CYeT HCII0JIb30BaHUs Pa3IHYHBIX MEXAHU3MOB H IPOTOKOJIOB, PEAIM30BAHHEIX B pe-
menun CPK.

d) Ilpeanaraemoe pelleHHe IOJDKHO OOECMedMBaTh MOJHYIO (QYHKIMOHAJILHYIO COBMECTH-
MOCTB ¢ UMeronleiics 1 GpyHKIHOHUpYIomeit y 3aka3dynka ceTeBoi HHPPacTPyKTypoi, H HHQpPacTpyK-
TYPOH CEeTH XpaHEHHs.

e) CucreMa pe3epBHOI0 KOIHMPOBaHHS JOKHA BBIIOJIHATH CIEAYIOIHE OCHOBHBIE QYHKIUH:

- CO3[aHHE pe3epPBHBIX KOMHUH LIENIEBBIX CHCTEM, COTJIACHO COCTABJIEHHOI0 3aKa34MKOM pac-

nucaHus 63Kama, M 3aliCh UX Ha JICHTOYHBIH HAKOIMUTENb;

-  I[pOBepKa LEeJOCTHOCTH XPAaHUMBIX PE3E€PBHBIX KOITHIA;

- BOCCTaHOBJICHHE PE3E€PBHBIX KOMUM C JIEHTOYHBIX HOCHTEJICH HA LEJIEBLIC U TECTOBHIC CH-

CTEMBI;

- KOHTPOIIb IIPOIECCA PE3EPBHOI0 KOIMMPOBAHHS;

-  [peJoCTaBleHHE NETATU3UPOBAHHOH CTATHCTHKH 110 KOJIMYECTBY XPaHHUMBIX KOMHM JUIst

yxazanHoro kinueHTa CPK, BpeMeHu ux co3/laHus ¥ CPOKY XKH3HH.

4.1.1 TpeboBaHus K pexxuMaM (yHKIHOHHPOBaHUA CHCTEMBI

IMoctaBnsemoe pemrerre CPK mpeanonaraet KpyriocyTOYHbIH PEXHM SKCIUTyaTalluu: 7 QHEH B
Henemo, 24 gaca B cyTKH. JIOJDKHBI OBITH MPEYCMOTPEHBI CIEAYIOIME OCHOBHBIE PEXHMMBI QYHKIHO-
HUPOBAHUS:

a) IllraTueli pexxuM GYHKIHOHUPOBAHUS, KOTOPHIH XapaKTepU3yeTCs IIOJTHON TOTOBHOCTBIO
CPK. B nannom pexume 10 1 060pynoBaHHE BBIIIOIHAET CBOM QYHKIIMH, IPEIOCTABIISAS aAMUHH-
crparopam jpoctyn K cpene CPK.

b) Pexum periaMmeHTHOro oGCiyXUBaHUS (IPOMHITAKTHYECKHUH PEXIM), B KOTOPOM PECYPCHI
CPK J0CTyIHBI YaCTHYHO HIIH HE JOCTYNHbI BooGIe. B pexuMe periaMeHTHOro 00CITyKHBaHUs BbI-
MOJTHSAIOTCSA:

- TeXHHYecKoe 00CTy)KMBaHHE alllapaTHBIX CPEJICTB;
- nepBOHavYaJbHas 3arpy3ka unu pekoHpurypamus Hactpoek CPK;
- MOJIEpHH3all}A alNapaTHEIX U nporpaMMHbIX cpeacts CPK.

c) ABapuiiHBII peXuUM NpH cOOE UK OTKA3€ allapaTHBIX CPEACTB (MeIHa-CEpBep, IPUBOJ JICH-
TOYHOM GUGIHOTEKH, pOOOT) MK TIPU HENOJNAIKaX B IMHUIX CBA3H MeX Ty obopynoBannem LAN, SAN
H/HATH CMEXHBIX IIOJICHCTEM.

d) JlnuTensHOCTH €AMHOBPEMEHHOIO HE3aIIaHHPOBAHHOI'O MIPOCTOA CHCTEMBI HE JOJDKHA IIpe-
BeIATH 4 (deThIpex) yacoB. Obmee BpeMs MPOCTOsI CHCTEMEI PE3EPBHOr0 KONHPOBAHUS HE IOJDKHO
IIpeBbIIaTh 24 (OBaALATH YETHIPEX) YacoB B rO/I.





4.1.2 TpebGoBaHHs 0 MOHUTOPUHTY CHCTEMBI H IHArHOCTHKE HEHCIIPaBHOCTEM

Monutopunr coctosaus CPK u ee 0Te/IBHBIX KOMIIOHEHTOB JOJDKEH OCYIIECTBIIATECS C MPH-
MEHEHHEM IUTATHBIX IPOrPaMMHBIX KOMIIOHEHTOB, BXOAIIMX B KOMIUIEKT ITOCTaBKH.

CpencTBa MOHUTOPHHTA IOJDKHEI HMETh BO3MOXHOCTD HACTPOMKH ONOBEIIECHUH 3KCILTYaTUPYIO-
ILIEro NepCcoHalla O BO3HUKHOBEHHUH ONPEIEICHHBIX COOBITHH B NpOLEcce SKCIUTyaTalliH, TAKUX Kak:

- omuOK¥M NpH BBIIOTHEHUH 3alaHMii 110 Pe3EpPBHOMY KOIMPOBAaHUIO/BOCCTAHOBIICHHIO;

= BBIXOJ] H3 CTPOs HJIM HEJOCTYIIHOCTH alllIapaTHBIX KOMIIOHEHTOB (JICHTOYHBIX IIPHBOJIOB,
poboToB 6ubnHOTEK, MeIHa-CEPBEPOB);

~  HCcYepnaHUH PeCypCOB XpaHEHHS,

- mpouHe cOOH ¥ HEUCIPABHOCTH NIporpaMMHo-annapaTHoro komiuiexkca CPK.

Bce KOMIIOHEHTH! CUCTEMBI Pe3epPBHOTO KOITHPOBAHUS JOJDKHBI ITOUIEP)KUBATh BOSMOXKHOCTD
yJIEHHOIO MOHHTOPHHTA COCTOSIHUS H YAAJICHHOM NHArHOCTHKHA HEUCIIPAaBHOCTEH, BKIIFOYast BO3-
MO>XHOCTH OIIOBEIICHHUS O IPOUCXOAAINX U NPENYNIPEKIACHUS O BEPOATHBIX HEHCIIPABHOCTAX IIpH
YCJIOBHHM IIPEOCTABIEHHUS JOCTYIA K YIIPABISIONIMM HHTepdekicaM co CTOPOHE! 3aKkaz4yuKa.

Cucrema pe3epBHOrO KOITHPOBAaHHS MOJDKHA IMOJNCPKHBATh HHTETPALMIO H B3aMMOJEHCTBHE C
KOPHOpAaTHBHOM CHCTEMOR MOHUTOpHHTA Zabbix.

4.1.3 TpebGoBanus k cnocobaM U cpeAcTBaM CBA3H JUId HHPOpMaIHOHHOro 06MeHa MEXIY

kommoHeHTamu CPK

Bce komnonenTsl CPK nomxHBEI B3aUMOAEHCTBOBATh MEXKIY cOOOM 110 ONpeNeICHHBIM IIPOH3BO-
IUTENAMH KOMIIOHEHTOB NpoTokojaM. Mcrnonb3yemble NpOTOKOJBI JOKHBI OTBEHaTh TpeOOBaHUAM
CTaHJapTU3alMY U YHU(HUKALIKH.

[TpoussogutensHocTh KaHaoB cBsa3u (LAN u SAN) mexay komnonentamu CPK nomxHa OBITE
JOCTaTO4HOM Ui GYHKIIHOHHPOBAHHS CHCTEMBI C 3aJJaHHBIMU IPOM3BOJUTENIEM MOKA3aTENAMH Kaye-
CTBa U MPOITYCKHO# CIIOCOOHOCTH.

B kadyecTBe OCHOBHOTO MPOTOKONA B3auMojeiicTBus Mexny komnoneHtamu CPK u nenessivMu
CHCTEMaMH Ha TPaHCIIOPTHO-CETEBOM YPOBHE JIOJDKEH HUCIONB30BaThCs CTeK npoTokosnoB TCP/IP.

B xadectBe cpenbl nepeayy JaHHBIX HA JIEHTOYHYIO OMOMMOTEKY JOJDKHA HCIONL30BAThCA CY-
miecTByronas HHGpacTpyKTypa ceTH XpaHEHHUs JaHHBIX 3aKa34uKa.

4.1.4 TpeOGoBaHHS K YNCICHHOCTH ¥ KBaTH(UKAIMK OJIb30BaTENEH

VYpoBeHb KBaTH(pHKALHK 00CTY)KHBAIOIIEro MEPCOHAIA JOJDKEH COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHHUAM
KOMITaHH# pa3paboT4rkoB nporpammuoro obecrnegenuss CPK, a taxxxe TpeGoBaHHAM 3KCILTyaTallHOH-
HOM TOKYMEHTAIIMH.

WHykeHephl, OTBEYAIOIINE 32 SKCILTyaTaluio nmporpaMMHoro obecnedenus CPK, nomkHBI OTHO-
CHTBhCS K KaTErOpHH CEpPTH(UIMPOBAHHBIX CHELHATHCTOB U HOJDKHBI obecreunBars paboToCnocob-
HOCTh CHCTEMHBIX W CIENHATH3HPOBAHHBIX MPOrPAMMHO-TEXHHYECKHX CPEACTB, HX KOH(UIypHpOBa-
HHE U HaCTPOMKY, OCYIIECTRIATh aHANH3 (QYHKIIMOHUPOBAHUS TPOrPaMMHO-TEXHUYECKHX CPEJICTB, OT-
BeYaTh Ha 3alPOChI MOIH30BATENER PECYPCOB B paMKaX CBOECH KOMIIETECHIIHH.

YHCNEHHOCTH MIEPCOHANA OMpPEAeseTcs TAaTHBIM PacIIHMCaHUEM U JIOJDKHOCTHBIMH HHCTPYKIIH-
SIMH TIepcoHaia, 00eCeYHBAIONIETO pelleHue QYHKIMOHATIBHEIX 3a/1aY.

JletanbHble TpeOOBaHUS K YHCIEHHOCTH M KBaMGHUKALMK NepCOHala JO/KHBI OBITh NpEabsB-
nensl VcnonHuTeneM Ha CTAOWH peai3allid IIPOEKTa MO BHEJAPEHMIO NPOrpaMMHOTO oObecredeHus
CPK.

4.1.5 TpeboBanus Kk coctaBy u konuuectBy I[10

INpemnaraemoe B pamkax pemreHns [10 Q0/DKHO COOTBETCTBOBATH 3aABICHHBIM (QyHKIHOHAB-
HBIM TpeGOBaHUAM:

- obecrednBaTh BO3MOXXHOCTE PE3EPBHOTO KONMPOBaHMS (aiJIOBBIX JaHHBIX, HCIIOJIL3YEMBIX
3aKa3yrKOM IMPOrpaMMHO-AINNapaTHLIX IUIATGOPM B «ropsaemM» peskume 6e3 IpeprIBaHUs CEPBHCA,;
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- obecneynBaTh BO3MOXHOCTh PE3€PBHOTO KOMMUPOBAHMS JaHHBIX Hcob3yeMsix CYB]] u
TIPUJIOXKEHUH C LEJIEBBIX CHCTEM, C MOJUIEPHKKOM IIEIOCTHOCTH JaHHBIX B «ropsueM» pexxume Ge3 mpe-

PBIBaHHA CEPBHCA,;

- nomnepxusath PK 1o ceTn Ha JIeHTOYHbIE HOCHTEIH, MOJKIIIOUYCHHBIE K CEPBEPY pe3epB-
HOI'o KONMUPOBaHUs O€3 HCIONb30BaHUS IPOMEKYTOYHBIX AUCKOBBIX YCTPOMCTB;

-  MOJUIEP)KHBATH BO3MOKHOCTh PE3E€PBHOIO KOMMUPOBAHUS JAHHBIX HHGOPMAIHOHHBIX CHCTEM
3aka3uuKa HaPAMYIO C KIIMEHTOB Ha JICHTOYHbIE HAKOMUTE)IH, IIOJKIIOYEHHEIE YEPE3 CETh XPaHEHHUS

naHHBIX (SAN);

-  YTpaBISAIOMIMEA CEpBEP NODKEH HMETh BO3MOXXHOCTh (PyHKIIHOHHPOBATh Ha miatdopme

Linux x86/x64;

- IIpH KCIIOJIb30BaHHH HECKONIBbKUX cepBepoB PK (Menma-cepBepsl, Menua-arentsl) BJ] pe-
3€PBHBIX KONHMH (KaTajor) A0JDKEH pasMenaThes TOABKO Ha OHOM YIIPABIISIOIIEM CEPBEDE.

4.1.6 Tlokasarenu HazHAYEHUS

Cucrema J0DKHA NIPENOCTaBIATh OecriepeOOHHbIH CEPBUC MO PE3EPBHOMY KOIIMPOBAHMIO/BOC-
CTAHOBJICHHIO JUIS CICIYIOIUX MTOKa3aTeNei:
e JBeHaAUaTh (QU3NYECKUX ABYXIIPOLIECCOPHBIX CepBEpOB Ha mnatdopme Linux x64 ¢ paGoraro-
mumy Ha HuX CYB]] Oracle u MySQL;

® JiBa YeThIpeXIpolueccopHsIx cepBepa Oracle T8-4 Ha mnatdopme SPARC Solaris ¢ paGoTaro-

mMMH Ha HuX sk3emiuispamu B/ Oracle;

e coBoKynHbIi 00beM Front-End nannbix cocraenser 60 Th;
e uHTepodeiic B cTOpoHy cepBepHOro obopynosanus — Ethernet 10G;

e wuHTepdelic B cTOpoHy JeHTOuHO# 6nbmiotexn — FC 16G.
JlononHUTENBHBIE CBEACHHUS IO LEJIEBBIM CHCTEMaM IpecTaBjieHbl B Tabmure 1.

Tabauma 1
Pone
Mnartdopma . | HasHaye-
Ne MOFI::b cep- | Twn u Mmogene npo- | Kon-so Kon-Bo (x86/Sparc/ Tun OC (V:\!Mf:hym e cop.
pa ueccopa | COKeToB agep RISC} callcluster sepa
i )
1 | DellR740 Intel Xeon Gold 6136 2| 1272 X86 g‘;‘l’_"'a” z';r‘f:a'
RedHat/ | physical
2 | Dell R740 Intel Xeon Gold 6136 2 | 12%2 Xx86 oy ki MysaL
i Cluster
3 | Dell R740 Intel Xeon Gold 6136 2 | 1272 X86 g;‘?_”a" ggf‘f;fa’
4 | Dell R740 Intel Xeon Gold 6136 2 | 1272 x86 g‘;‘f_Hat" 223‘2?3'
ical
5 | Dell R740XD | Intel Xeon Gold 6132 2| 1472 X86 S‘E‘I’_Hau 22:\?;&
ical
6 | DellR740XD | Intel Xeon Gold 6132 2 | 1472 X86 geE‘I’_Ha” 22:’:;‘:3 ——
i Cluster
7 | DellR740XD | Intel Xeon Gold 6132 2 | 14%2 X86 g‘;?_”av ggff:a'
8 | DellR740XD | Intel Xeon Gold 6132 2 | 14%2 Xx86 SE?_HG’” ng\f;‘r’a'
Dell ;
9 | PowerEdge | Intel Xeon Gold 6134 2 | 82 x86 gf:_f_"'a" L’Zf‘f;fa' B[ Oracle
M640
Dell .
10 | PowerEdge | Intel Xeon Gold 6134 2|82 x86 gg‘f_”a” 22:’;':3' B[ Oracle
M640
Dell )
|
11 | PowerEdge | Intel Xeon Gold 6134 2|82 x86 geE?_Hat" szrf:r’a B/ Oracle
M640
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Mnardopma A HasHaue-
Ne Mopent cep- | Tun u mogens npo- | Kon-Bo | Kon-Bo P (VM/physi
3 Bepa Lieccopa COKeTOB Aanep Gl LS callcluster | ""° °¢P-
RISC) ) Bepa
Del RedHat/ | physical
12 | PowerEdge Intel Xeon Gold 6136 2| 12*2 x86 sikl Py BA Oracle
OEL server
M640
. Sparc Oracle physical
13 | Oracle T8-4 Sparc M8 4 | 32*4 (2xLDOM) Solaris Repuas B Oracle
Sparc Oracle physical
4 » *
14 | Oracle T8-4 Sparc M8 4| 32*4 (2xLDOM) Solaris pitn B Oracle
Caenenus o IEHTOYHBIX OuOIHOTeKax 3aka3urka npeacTasieHs! B Tabmuue 2.
Tabmuua 2
Tun KapTpH- Koa-so kapt-
Ne Moneas Tun npusogos Ko ro HiTepdeic nukeH B CH- puTAei B cH- Hasnauenue
NMpHBOO0B IIpHBOAOB e et
Ocroboxnacmas/
SUN/Oracle Oracle LTO-4
1 SL500 FC Drive 4 2x4GFC LTO-4 80 BBIBOJIMMAN U3
IKCILIYaTalMH
HPE MSL B
2 | HPE MSL6480 | LTO-8 FC 6 2x8GFC | LTO-7 Type M 40 DO
Drive JKCITyaTallHO

HHTerpanbHBIM IapaMeTpoM, XapaKTEpPH3YIOIIMM CTENIeHb COOTBeTCTBUA CHCTEMEI ee Ha3Hade-
HHIO, JOJDKHA ABJIATHCS MONMHOTA peanu3anuu TpeboBanuii Hacrosmero TexHuueckoro 3aganus.

LleneBoe HaszHayeHHe CUCTEMBI JOIDKHO COXPAHATHCS Ha MPOTSDKEHUH BCETO CPOKa 3KCIITyaTalHy
cucremsl. Cpok skcrutyatanuu CHCTEMBI ONPENEIIeTCsl CPOKOM YCTOHYMBOH paboThl IPOrpaMMHOIO
obecrieyeHus, CBOEBpEMEHHBIM IPOBeIeHHEM paboT o ooHoBeHuIo [10, ero MogepHU3alMU U JOJDKEH
COCTaBJIATH HEe MEHee 5 JIeT C MOMEHTa BBO/Ia B SKCIUTyaTalHIo y 3aKa3dHKa.

Cucrema nomkHa 00eCneynBaTh BO3MOKHOCTh MOJICPHH3AIMH U Pa3BHTHS NPH HEOOXOIUMOCTH
M3MEHEHHUS COCTaBa TpeOOBaHH# K BEITIOIHIEMBIM (QYHKIIHSM.

ITopsmox Monepau3aun CHCTEMBI YTOYHAETCS B ITpolecce pa3pabOTKH IIPOEKTa U COTTIacOBBIBa-
eTCs Ha CTaJUH IPOEKTa ¢ 3aKa3gHKOM.

Pazputne CHCTeMB! JOJDKHO OCYIIECTBISTECS B IpefeiiaX, 00ecrnedrBalonuX 3KOHOMHUYIECKOE
000CHOBaHME MPOU3BOAMUMEIX 3aTPaT U CPOKOB HX OKYIIAéMOCTH C YYETOM CYHIECTBYIOHIErO (hyHKIHO-
Hayia CucTeMsl U eprofa MopaiibHoro crapenus [10, Bxogsmero B coctaB CHCTEMEI.

4.1.7 Tpebopanus K HOBH3HE 3aKynaemMoit CHCTEMBbI

[TocTaBnsemoe B paMKax JaHHOI'O TEXHHYECKOTO 3aJaHHs MPOrPaMMHOE PEIICHHE J0JKHO OBITh
aKTyalbHO BEPCHH.

JKu3HEHHBII LUK MpeajiaraéMoro pelieHus: JOJDKEH COCTaBJIATh He MEHee 5 JIET, ¢ MOMEHTa
BBOJIa B 3KCIUTyaTanuro y 3aka3umka. [Ipom3BomuTens NODKEH rapaHTHpOBAaTh BO3MOXKHOCTB IOJ-
JEpXKKU mocTaBisieMoit CHCTEMbBI MUHUMYM B TEYEHHH CIIEAYIOMIMX 5 JIET ¢ MOMEHTa OKOHYaHUS XKH3-
HeHHoro nukia CHCTEMBI y MMPON3BOMMTEINS PEIICHHS IPH HAJUYUU COOTBETCTBYIOLIETO CEPBHCHOIO
KOHTpaKTa.

WcnonHuTeNsb, B paMKax BbIICICHHOI0 010/pKeTa, MOXKET NPEJUIOKHUTE PEIICHUE, C XapaKTepH-
CTHKaMH, SBJISIONIAMHCS YIyYIIeHHBIMH (aHAJIOTHYHBIMH) [10 OTHOIIEHHIO K YKa3aHHBIM B JJAHHOM
TEXHHYECKOM 3aJaHHH.

4.1.8 TpeboBaHus K MOCTaBKe

PemieHre 1 BXOAAIIHE B €T0 COCTAB KOMITOHEHTHI IIOCTaBIIIOTCS Ha YCIOBHAX:
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- JUIA HHOCTPAHHBIX Y9aCTHHUKOB: IIeHBI yKa3biBaTh B nojutapax CIIA - CIP r. TamxesT, Ta-
MOXXEHHBIN TepMHuHa (cornacHo TpebGopanusm Vukorepme 2010 roxa);

- JUId OTEYECTBEHHBIX YJACTHHKOB: LIEHBI YKa3bIBaTh B HALIMOHAIBHOMH BAIIOTE - aJpec II0-
craBku: Pecnnybnuka Y30ekucran, r. Tamkent, npocnekt A.Temypa, 24.

AJpec NoCTaBKH MPOrpaMMHOTO PEIIEHHS U BHIIOJIHEHHA paboT M0 yCTaHOBKE JaHHOTO pe-

menus — PecnyOnuka YV306ekucran, r. TamkeHt, npocnext A.Temypa, 24.

Cpoku ITOCTaBKH pellIeHHs OrOBapHBaIOTCs JOIrOBOPOM Ha MOCTaBKY, HO He 6onee 90 pabodux
IHEH co AHA 3aKIF04YECHHs JOroBOopa.

[TocraBnsemoe I1O nomxHO ObITH paboTOCIOCOOHO, M FOTOBO K YCTAaHOBKE U BBOJY B 3KCILTyaTa-
LIMIO Ha TuIomanke 3aKazquka.

Vcnonuurens DOMDKEH rapaHTUPOBAaTh COOTBETCTBHE ITOCTABJIIEMOI0 PELICHUS HEOOXOIHUMBIM
TpeOOBaHMAM M HECTH OTBETCTBEHHOCTD Iepe] 3aKa3uHKOM 3a BHIABIICHHBIE HEOCTATKH.

4.1.9 TpebGoBanus K HAASIKHOCTH

Cucrema noimkHa GYHKIMOHHPOBATh KPYIJIOCYTOYHO B HENIPEPLIBHOM PEXHME, HCKIIFOYask BPEMs
IpoBeaeHHs paboT Mo MOAePHH3AIH/O0HOBIIEHHIO CHCTEMBI, IIPOBEIeHHE TEXHUIECKOro 00CITyKHBa-
Hus, TpeOYIOIIEro OCTAaHOBKY TEXHHYECKUX CPE/CTB.

JI0JKHBI BECTHCH JKYPHAJIBI CHCTEMHBIX coobmenuii u ommboxk [10 1y nocnenyromero ananusa
¥ U3MEHEHHs KOH(UTypaluH.

JomKHbI ObITH MUHUMH3UPOBAHEI OIKMOKH TEXHUYECKOTO NIEPCOHalIa, B TOM YHCJIE IyTeM JeT-
KOT0 pa3rpaHHYeHHs NpaB noctyna K obopyznosanuio CPK.

[lepeueHs OTKa30B M X KPUTEPUEB JODKEH OBITH YTOYHEH Ha CTAJMH TEXHHYIECKOIO IIPOEKTA H
OTpPaXXeH B COOTBETCTBYIOIIEM JOKYMEHTE. Taike NpH pealu3allMH TEXHHYECKOTO NPOEKTa JOJLKHEI
OBITh pa3paboTaHBI PEryIaMEeHThl pearipOBaHHUs NIEPCOHANIA HA aBapUIHBIE CUTYallUH.

[apaHTHItHEI TEPHOJA CEPBHCHON MOMIEPXKKH ITOCTABISIEMOr0 IPOTPAMMHOIO pEIEHMs, IPH
KOPPEKTHOM €ro HCIOJIb30BaHHHU 3aKa3qHKOM JIOJDKEH COCTaBIIATh HE MeHee 36 MeCAIEB CO IHA BBOJA
CHCTEMBI B 3KCILTyaTaIHIo.

4.1.10 TpeGopanus x 6€30MaCHOCTH U 3aLIUIIEHHOCTH OT HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO JIOCTYyTA K

uHGopManuu

Bcerpoennsie B CucteMy cpeacTsa 6€30macHOCTH HOJDKHBI IPENATCTBOBATE JIOCTYILY K 3allHIa-
€MBIM pecypcaM HeHIeHTH()UIIMPOBAHHBIX MOTb30BaTeNeH, MOJTHHHOCTh HACHTH(QHKAIIMH KOTOPBIX
Ipu ayTeHTHU(HKAIUU HE TOJTBEpAMIACh.

CucreMa JOJDKHA COEPIKATh MEXAHHU3MBI PasTpaHUICHHUS IPaB JOCTYNA K MOAYJISIM, BXO/IAIIHM
B ee coctaB. KonTposs octyna (mpaBa JOCTyNa) MOTYT OBITh Ha3HAYEHBI KaK JUIsl ONPEIETIEHHOTO
[10JIK30BATeEls, TaK ¥ Ha TPYIILy mojib3oBateneit. CucreMa AoKHA 00€CIIEYUTE BO3MOXHOCTD PEe3epB-
HOTO KONMPOBAHUS KaTajora pe3epBHBIX KONHH.

4.1.11 TpeGoBaHuS K )prOHOMHKE ¥ TEXHHIECKOH 3CTETUKE.

BanMojeicTBHE M0JIb30BaTENEH C IPUKIATHBIM IPOrPaMMHBIM 00€CIIEYEHHEM, BXOAIINM B CO-
craB CHcTeMBI JODKHO OCYIIECTBIATLCA IIOCPEACTBOM BU3yanbHOro rpadudeckoro uarepdeiica (GUI).
CpenctBa pemakTHpoBaHus WHGOPMANUMH JOJDKHBI YAOBIETBOPATh NPUHATHIM COTTIAIICHUAM B JacTH
MCIONb30BaHus (YHKIMOHANBHBIX KIIaBHUIL, PEXXKHMOB PabOTHI, IIOMCKA, UCIIOIb30BaHMA OKOHHOH CH-
cTeMbl. BBOA-BEIBOJ JaHHEIX CHCTEMBI, IPHEM YIPABISIONIMX KOMaHA ¥ OTOOpaXkeHHe pe3yIbTaToB
UX UCIIOJIHEHHS JOJDKHBI BBIIOIHATECS B MHTEPAKTHBHOM PEXHUME.

Vpasienue CHCTEMO# JOIDKHO OCYIIECTBIATHCS € IOMOIIBIO Habopa SKpaHHBIX MEHIO, KHOIIOK,
3HAYKOB U NPOYHX HJIEMEHTOB.

I'paduueckuit uaTepdeiic nonbp3oBarens OKEH ObITh IOCTPOEH HA OCHOBE CJICAYIOIIHX OCHOB-
HBIX MPUHLHUIIOB!

- eIMHCTBO 0a30BBIX LIBETOBHIX M rpaduyeckux 0003HaYEHHI;
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~  OJHOTHUIHBIA HHTepGEHCc HaBUTallUK 110 SKPaHHBEIM (hopMaM.

IIpu obHapyxenun CrcTeMo# Kakux-1u60 omuboK B JEHCTBUSAX 110/1b30BaTeNs Ha SKPaH JOJDKHEI
BBIIABAaThCs COOTBETCTBYIOIIHAE CHCTEMHbIE COOOIICHHS.

Nutepdeiic CucreMbl NOMKEH OBITh pacCUdTaH KaK Ha KCIOJB30BaHWE MAaHMIYJISATOPa THIA
«MBIIIBY, TAK H Ha HCIIOIb30BaHHE KJIAaBHATYpPHL, TO €CTh ynpaBieHne CHCTEMOI JOJDKHO OCYIIECTB-
JIATBCA ¢ IOMOIIBIO Habopa 5KpaHHBIX MEHIO, KHOIOK, 3HAYKOB U T.II. 3JIeMeHTOB. KilaBHaTypHbIii pe-
KHM BBOJA AOJDKEH HCII0JIb30BATHCS INIaBHBIM 00pa3oM NpH 3all0JHEHHH W/HWIH PEAaKTHPOBAHUH TEK-
CTOBBIX M YHCJIOBBIX I0JIeH 3KpaHHBIX HopM.

4.1.12 TpeGoBaHHA K 3KCILTyaTallii, TEXHHIECKOMY OOCIIyXKUBaHUIO, PEMOHTY U XPaHEHHIO

xkoMrioHeHToB MC

K CucreMme npepaBisioTcs TpeOOBaHUS 0 TEXHHYECKOU M CEPBUCHOM MOIEPIKKE, COTTTACHO
n.11 panxoro T3.

4.1.13 TpeGoBaHHus K MaTEHTHOH H JINIICH3HOHHOMN YHCTOTE

Hcnone3yeMoe B IPOEKTE CUCTEMHOE IIPOrpaMMHOE 00ecTiedeHHe IOJKHO GBITh JIUIIEH3HPO-
BaHO (IIp4 HEOOXOAMMOCTH) COMJIACHO 3aKOHOAATeNsCTBY PecnyOnmuku Y30ekucras.

HMcnonanTens JOMKEH rapaHTHPOBATh 3aKa34dMKYy 3allUTY OT NPETEH3U TPETHUX JIUIL IIPH CO-
OmoaeHny 3aKa3uMKOM JIMLEH3HOHHBIX COTJIAllIEHHH Ha Bee KommoneHTsI [10, Bxopsmue B Cuctemy.

4.1.14 Tpebosanus 1o craaapTU3alUH U YHUDHUKAIUH

Tpebopanns cranmapTH3auy U YHH(UKAIMH OTHOCATCS K PEIICHUIM 10 B3aUMOIEHUCTBHIO
mexay komnonentamu CPK. Ipu B3aumoneiictBuu Mexny komnorentamu CPK ucnosns3oBanue He
CTaHJAPTH3UPOBAHHBIX PElIeHUH BO3MOXKHO TOJBKO 10 OTJAEIFHOMY COTJIACOBAHHIO ¢ 3aKa3uHKOM
NpY HAIMYUH TOJDKHOTO 000CHOBaHMA.

Ha Bcex crammsax monepausanuu CPK nomkna ob6ecnieunBatscs yHH(HKaMs IPOSKTHEIX pellle-
HHH, 4YTO JO/DKHO 00ecIiednBaThCs €AHHOOOpa3HBIM MOAXOJ0OM K PEIIEHHIO OQHOTHITHBIX 3a/1a4, YHH-
¢duKanuel TEXHHIECKOro, HH(QOPMAIIMOHHOT0, INHIBUCTHIECKOT0, MATEMaTHYECKOT0, HH)OPMAIHOH-
HOT'O ¥ OpPraHW3allHOHHOro 00ecreueHus.

EnnnooGpa3Hbli IOAX0/ K PEIICHHIO OAHOTHITHBIX 33184 JOJDKEH JOCTHTaThCA:

a) yHubukauued QyHKIHOHAIBHON CTPYKTYPHI B YaCTH peayIi3allii aBTOMaTH3HPOBaHHBIX
byHKIUi 1 HHOOPMALIMOHHBIX CBA3EH MEXIY HUMH;

b) oAMHAKOBBIM MPOrpaMMHO-TEXHHYECKUM CIIOCOOOM peanu3anuy moaoOHbIX GyHKIu cu-
CTEMBI ¥ €IUHBIM HHTepdecoM C MONb30BaTeNeM, COOTBETCTBYIOLIMM MEKIYHaPOAHBIM CTaHAapTaM.

Yuuduxanus texaugeckux cpencts CPK nomkHa nocturarecs 3a cYeT:

a) IpUMEHEHUs CEPUNHBIX TEXHUYECKHX CPEJICTB;

b) MHHHMH3ALUK DIPUMEHSIEMBIX THIIOB 000pYIOBaHUS U IPYTUX KOMIIOHEHTOB.

JIOKyMEHTEI U peleHHe JOJDKHBI MOIEPHH3HPOBATECS ¢ YIETOM CTaHAapTOB:

a) O°zDSt 1047:2018. Uadopmaunonnas texsonorus. MHGopMalMOHHEIE CHCTEMEL. Tep-
MHHBI H OTIpe/IeICHHS.

b) O°z DSt ISO/IEC/IEEE 12207:2018. UadopmanmorHas Texnonorud. IIponeccrs xXH3HeH-
HOTO I[UKJIa IPOrPpaMMHOI0 00eCIeYeHHUS.

c) 0O’zDSt ISO/IEC 14764:2008. UadopmanronHas TexHomorus. [Iponeccsl ;KH3HEHHOro
IIIKJIa TIPOrPaMMHBIX cpeacTB. COMpOBOXAECHHE IPOrPAMMHEIX CPEICTB.

d) O’z DSt 1987-2018 - Undopmanuonnas texHonorus. TexHuueckoe 3afiaHye Ha CO3/1aHHue
HH(OPMALMOHHOH CHCTEMBI;

e) O’z DSt ISO/IEC 15408:2016. Mndopmanmonnas texnonorus. Metoas! u cpenctsa obec-
neueHus OezonacHocTy. Kpurepun onenku 6e30macHOCTH HHGOPMAMOHHBIX TEXHOJIOTHHM, acTy 1, 2,
%,
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4.1.15 JlononHUTENbHbIE TPeOOBAHUS

[Tocne monepumsanuu CPK, HcnonHuTtens TOJDKEH rapaHTHPOBaTh BO3MOXKHOCTD JajibHEHIICH
MOJIEPHHU3AIMH KaK IPOrpaMMHOro obecredeHus, Tak ¥ KOMIIJIEKCa TEXHHIECKUX CPEACTB Ha IPOTIKE-
HHH BCEr0 CPOKA JIEHCTBHS TEXHHIECKOH ITOIEPXKKH. B 9acTHOCTH, NOJDKHA OBITH NPEXyCMOTPEHA BO3-
MOMXHOCTB MacIITaGHpOBaHUs KOIMYECTBA IEJIEBEIX CHCTEM s 69Kara, o6Honenus [10, pacimpennus
(anrpeiina) neHTO4HOM O6MOIMOTEKH.

Wcnonuutens mocie BHEAPEHHS CUCTEMEI, epeaaeT npasa 3akaszuuky Ha jgoctyn k ITO CPK ¢
npaBaMH aJMHHHCTPATOPA, [l BO3MOXXHOCTH CaMOCTOATENEHO BHOCHTh KOPPEKTHPOBKH B HACTPOAKH.

4.2 TpeGoBaHus K QYHKIHUAM BBINIOJIHAEMBIM CHCTEMO

4.2.1 Co3naHue pe3epBHBIX KOIUM IENEBLIX CHCTEM.

4.2.1.1 Co3nanue pe3epBHBIX KOMHMH LEJIEBBIX CUCTEM JOJDKHO MPOM3BOJUTCS KaK B PyYHOM, TaK

M B aBTOMaTHYECKOM PEXHME I10 3apaHee HaCTPOSHHOMY pacnicaHHIo O3kamna.

4.2.1.2 JToKHBI IOJEPKUBATECA CJICAYIONIHE BH/IBI 03KaIoB:

- nonuei 6okan (full backup);

-  nuddepennmansHbii 63Kan (differential backup);

-  HHKpeMeHTAIbHBIA/KyMyJISTHBHELI 63Kkan (incremental/cumulative backup);

= KJIIOHUPOBaHUE (IYIUIHKAIHS) HMEIOIINXCS PE3€PBHEIX KOIHH.

42.1.3 JIomKHO TOANEPKUBAThCA KaK pe3epBHOE KOMMPOBaHHE 0€3 OCTAHOBKH MPUIIOKCHHS
(ropsiuee pe3epBUPOBAHUE), TAK U XOJIOJAHOE PE3EPBUPOBAHME.

42.1.4 CucreMa I0JDKHA TOUIEPKUBATh (QYHKIMOHAJ CMEHBI paGodero Habopa HocuTenel (po-
TaluHn).

42.1.5 Jlomked NONNEPKUBATHCS MUPOKUHN CIIEKTP Pa3IMYHBEIX YCTPOUCTB XPaHCHUS NaHHBIX:
JIOKQJIbHBIE, CETEBbIE M BUPTYAJIbHbIE JUCKH, CEMHBIE HOCHTEJIH, IUCKOBBIE 1 JIECHTOYHBIE HAKOIUTEIH.

4.2.1.6 TIIO CPK momxHO MOANEPKUBATh BOZMOXXHOCTE CO3/IaHHA ITyJIa U3 HECKOJIBKHUX HOCHUTE-
e, HaCTPONKM aBTOMATHYECKOTO YIIPABICHHS JKU3HEHHBIM IIUKJIOM PE3€PBHBIX KOMHUH.

42.2 TIpoBepka IEIOCTHOCTH PE3EPBHBIX KOMHUM

CucTemMa pe3epBHOrO KOIMHUPOBAHUS JODKHA MOMUIEPKHUBATh PEXKHM IPOBEPKH LEJOCTHOCTH pe-
3epPBHBIX KOIMI JaHHBIX, IIyTEM CUHTHIBAHUS COIEPKUMOTO PE3CPBHOM KOMKH H CPAaBHEHHUA €TO C JIaH-
HBIMH KaTajlora pe3epBHOro KONMMPOBAHHS.

4.2.3 BoccTaHoBleHHE PE3EPBHBIX KOMHM

CHcTeMOii JOIDKHBI TOICPKUBATHCS PasinyHble CLEHapHH BOCCTaHOBIEHHUs U3 OoKarma:

—  MOJIHO€ BOCCTAHOBJICHHUS NAHHBIX;

—  YaCTUYHOE BOCCTAHOBJIEHHE JIAHHBIX;

—  BOCCTaHOBJICHHE U3 Pa3HBIX TOYEK BPEMECHH,

—  BOCCTAHOBJICHHE JaHHBIX U3 JIENYIUTHIHPOBAHHBIX PE3EPBHBIX KOIIHH;

—  BOCCTAHOBJICHHE BUPTYATBHBIX H (DU3MYECKHX MALIMH IIETHKOM Ha TOM € HIIH ApyroM 060-
pYOBaHHUH;

—  BoccTaHOBJIEHHE (aiIoB, MANOK U OTAEILHBIX 00BEKTOB IPHUIIOKEHHUIA;

-~  xpocc-nnathopmenHoe (¢ coxpaHenneM OC u apXUTEKTYPbl) BOCCTAaHOBIICHHE — Physical-to-
Virtual (P2V) u Virtual-to-Virtual (V2V).

4.2.4 KoHTpoJIs IIpoIiecca pe3epBHOro KOMMPOBAHHUS.
KOHTpOJIH IIPOLIECCA PE3EPBHOTO KONMPOBAHHS IIOPa3yMEBAET CIEAYIOIMH QyHKIMOHAT:
a) l{eHTpanu30BaHHEIH, aBTOMAaTH3UPOBAHHEINA KOHTPOJIb PE3YIETaTOB BCEX NPOLENYP PE3CPBHOTO
KOIIMPOBAaHH:
—  IpOILECC CO3IaHUA PE3EPBHOM KOMHK JaHHBIX,

15





~  IpOLECC CO3AAHUA KOMUH JaHHBIX Ha LIEIeBOH HOCHUTENb B PEallbHOM BPEMEHH,
—  CpOK Havaja ¥ OKOHYaHHS CO3JAaHUA PE3ePBHOH KOIHH,
—  pacueTHBIH CPOK BOCCTAHOBJICHHS U3 PE3EPBHOM KOIHH,
b) KouTpons cBO6OJHOTO MECTa Ha YCTPOUCTBaX XpaHEHHs HH()OPMALHH;
¢) YnpasneHue KU3HEHHBIM [UKJIOM Pe3€pPBHON KOIIMH Ha YCTPOMCTBE XpPaHCHHUS H OYMCTKA IUC-
KOBOT'O IIPOCTPAHCTRA JJIS 3allMCH HOBBIX OJKaIIOB.
4.2.5 IlpenocraBieHHE OTYETHOCTH
JlomkHa OBITE IPEXYCMOTPEHA BO3MOXKHOCTS 3KCIIOPTA BCEX CTATUCTHYECKUX JIAHHBIX U3 MOIYJIA
otyetrHOCcTH CPK st paboTel B IpyrUX CHCTEMAaX, B YacTH:
—  KOJIMYECTBAa XpaHHMBIX Pe3ePBHBIX KOIIMH,
—  BpPEMEHH CO3JIaHHs PE3EPBHBIX KOIKH,
—  BBINOJHEHHS 331aHU# 110 BOCCTaHOBIIEHHIO.

4.3 TpeOoBaHus K BUJiaM oOecreyeHus

4.3.1 TpeboBanus K HHQOPMALHOHHOMY O0ECIIEYEHUIO

WudopmanuoHHOe obecrieueHre JODKHO OBITh JOCTATOYHBIM IS MTOUIEPKaHUs BCEX MOJCPHH-
3upyeMbIX QyHKIHH 00BeKTa.

WHpopmanuoHHbI 00MEH MEXAY KOMIIOHEHTaMHM CHCTEMbI ¥ BHEIIHMMH CHCTEMaMH JIOJDKCH
OBITH peain30BaH ¢ IPUMEHEHAEM TEXHOJIOTHH U cTaHaapToB Ethernet.

4.3.2 TpeGoBaHUS K THHTBHCTHYECKOMY OOECIICUCHHUIO
Wnrepdeiic npeaiaraeMoro peleHus, 4 BceX MOJCHCTEM, BXOAAIIMX B €10 COCTaB, IOJDKEH MO/~
JEPXKUBATh AaHTIMUCKUN HIIHM PYCCKUMN A3BIKH.

4.3.3 TpebGoBaHus K MPOrpaMMHOMY OOECIIEIEHHUIO

BHezpsieMoe pelleHre AODKHO MOANEPXKUBaTh paboTy Ha cepBepHOM 000pyNOBaHHH IIOCTPOCH-
HBIM Ha apXUTeKType x86, 6o B cpeae BUpTyanusanuu VMware.

VcnonHuUTeNb BEIIAET TPeOOBaHHMS K pecypcaM NPH BHEIPEHHH MPOrpaMMHOro 0OecIedeHus
CPK. CepepHoe 060py/I0BaHHE, Cpe/ia BAPTYAITH3Al|H, ONCPAllOHHAs CHCTeMa, HEOOXOMMMBIC U
ycTaroBKH nporpammuoro obecnedennst CPK, obecneunBaioTcest 3aKa3unkoM.

Bce nuuensun Ha I[TO pe3epBHOr0 KOMMPOBaHHS, IOCTABIIEMbIE B paMKaX JaHHOTO T3, NOJDKHBI
OBITh OeccpouHBIME (permanent).

4.3.4 TpeGoBaHUA K TEXHUYECKOMY 00€CIIEYCHHIO.

B pamkax nannoro T3 Bce TexHUUYeCKoe obecnedeHne s GyHKIMOHHPOBAHHS CHCTEMBI PE3EPB-
HOT0 KONMMUpOBaHUs obecreynBaeT 3aKa3quK.

VcnonauTens nepenaer 3akasuuky TpeGOBaHHA K CEPBEPHOMY 0OOpPYNOBAHHIO, HE0OX0AUMOMY
Juist yertanosku u Hactpoiiku [1O CPK.

4.3.5 Tpe6GoBaHus K OPraHA3AMOHHOMY 00ECIEUEHHUIO

OpraHu3aiMoHHOe OO€eCIeYeHHe BHEAPAEMOTO DENIEHHMs OJDKHO OBITh JOCTAaTOYHBIM JUIA
3¢ (eKTUBHOTO BBHINOIHEHHS MEPCOHAJIOM BO3JIOKCHHBIX Ha HETO 00s13aHHOCTE!N MPH OCYILECTBJICHUH
0GCITy)KHBAHHUS ¥ SKCIUTyaTallHK [I0CTAB/IEMOT0 IIPOrPAMMHOr0 0becedeH s CPK.

3aKa3uHKOM JIOJKHEI OBITH ONpeJeNeHb] JODKHOCTHEIC JINIA, OTBETCTBEHHLIC 32:

- pe3epBHOE KOIHMPOBaHHE;

- ob6paborky uadpopmanym;

-  aJIMHHHUCTPHPOBAHHE,

- obecnedenne 6€30MacCHOCTH HHPOPMALMH,

-  ympasjieHue paboTo# nepcoHana 1o 00CIyXKHBaHHIO IPOrPaMMHOTO KOMILIEKCA.
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K pabore HOMKHBI JOIMYCKAarbCs PabOTHHKH, MMEIONME HABBIKA pabOThI C aHAJTOTHYHBIMH
KOMIUIEKCaMH, O3HAKOMJICHHBIE C MpaBHJIaMM JKCIUTyaTalldd H Tpomejmue obydeHue pabore ¢
BHEJIPSEMBIM PELICHHEM.

VcnonsuTens AomkeH obecreduTs 00yueHne epcoHana B KOJMYIECTBE 3-X YeJl. B TEXHHIECKOM
LIEHTpPE MPOU3BOAUTEIA VIS AECTAIBHOTO H3y4EHHS MOCTABIISIEMOr0 PELICHHS U ero IKCIUTyaTalyH.

Bosee meTamsHble TpeOOBaHUS K OpraHM3alOHHOMY O0€CIEYEHHIO MOJDKHBI OBITH ONPE/CIICHEI
VcnonHuTeneM Ha CTalMi PEATH3AIUH IIPOEKTa IT0 COTTIacOBaHHMIO ¢ 3aKa3uHKOM.

4.3.6 TpeGoBaHUs K METOOUYECKOMY OOECIIEUECHHIO

SI3BIK IOKYMEHTOB B COCTaBE KOMIUIEKTa SKCILTyaTAlHOHHOM JOKYMEHTAIUX ONPENCTICH PpOu3-
BOJMTENEM 000OpyHOBaHMA. DJIEKTPOHHBIE BEPCHH HOKYMEHTOB, I€pe/laBaeMbIX 3aKasuHKY, JOJDKHEI
GBITH IPEIICTaBIEHE! B hopMaTe nporpaMmHoro obecnederns Adobe Acrobat sepcuu 10.0 wimi 6onee
TIO3JIHEH.

Bcs mepednciieHHas MPOeKTHas JOKYMEHTAIUs JO/DKHA IOCTABJIATHCS Ha OyMaXKHBIX H 3JICKTPOH-
HBIX HOCHTENSX Ha PYCCKOM s3bIKE, B CIIydae OTCYTCTBHS BapHaHTa Ha PyCCKOM SA3BIKE JOIYCKACTCs
NpeaocTaBlieHHe OTAEIbHBIX JOKYMEHTOB Ha aHTJIMHCKOM S3BIKE.

5 CocTaB H coaep:xanne paboT 10 MOAEePHA3ALMA CHCTEMbI

MoepHH3aIHs CHCTEMBI PE3EPBHOIO KONMPOBAHHS JI0JDKHA IIPOBOMUTECS O€3 HapyMCHHS pabo-
Tococo6HOCTH cymecTBytomeii UT-undpacTpykTyps! 3akasuuka, ¢ TpeIBapUTENbHBIM 06CIe10Ba-
HHEM TeKyIlei cucTeMBI pesepBrpoBaHus. Bee paGoThl, TpeOyromue 0CTaHOBA CACTEM JOJDKHBI OBITH
NpeBAPUTEIIEHO COIJIACOBAHEI ¢ 3aKa3YMKOM.

B pamkax npoekta McnonHuTeneM A0KHE GhITh BBIMOTHEHb! CIEYIONINE STallbl paboT:

—  TOArOTOBHTENBHEIH 3Tall;

—  TEXHHYECKOE IPOEKTHPOBAHHE;

- IyCKO-HaNaIOYHBIE ¥ HHTErPalHOHHbIE paboTh;

- obydeHue nepcoHana 3aKa3quKa.

5.1TloaroroBUTE/IHHEIN 3TAIl

BxrodaeT npoBeicHHe 00CIIE{0BaHH S CYIECTBYONMIECH HHPPACTPYKTYPhI pE3€PBHOTO KOIHPOBa-
U, C YTOUHEHHMEM H COTNIacoBaHHeM TpeGoBanHmit co croponsl 3axasyuka. Ha ranHom sTane Hcnon-
EHTENb JI0JDKEH OCYIIECTBATE COOP HCXOIHBIX JaHHBIX, TAKHX KaK:

—  xoHurypauus cymecrpyromei CPK;

—  KOJIMYECTBO HEHCTBYIOIIMX IEJIEBBIX CHCTEM;

—  06BeM XpaHHMBIX HCTOPHYECKMX JAHHBEIX Ha cymectByromed CPK;

—  JIeTa]M apXHTEKTYPHl CETH XpaHEeHHs 3aKa3uunKa;

—  JleTald apXMTEKTypHl CEPBEPHOH HHPACTPyKTypsl 3aKa3uHKa;

—  CBelEHMs O HACTPOMKAX CMEXHBIX CHCTEM, KOTOPbIE HEOOXOMMMO NPOU3BECTH JULL HHTErpa-
nuu 10 noBoit CPK ¢ cymecTByrome na(GpacTpyKTypol 3aKa34quka;

—  30HBI OTBETCTBEHHOCTH 3aKa3urnka U VICoIHUTENS B X0/l pa3BEPTHIBAHMS HOBOH CPK;

- ITOPAZOK ¥ METOJMKHA TPUEMKH MOJICPHA3UPOBAHHOH CPK B 3KcruIyaTamnuio,

—  CBEJIEHHSA O BEPOATHBIX IPOCTOSAX CEPBEPHOH MH(PACTPYKTYPhl B XOAE€ BBINOIHCHHS TEX
HJIH HHBIX maros no o6Hopieruo CPK.

3aBepienne paboT 0 JAHHOMY 3Tally JOJDKHO GBITh 3aQUKCHPOBAHO B OTYETHOM NOKYMEHTE,
0(hOPMJIEHHOM B Ka4eCTBE KOHIETIIMH/CTPATEr iy 110 Peatu3aliii JaHHOT0 POCKTA, MPE0CTAB/IACMOM
VicnonHuTENEM U yTBEpXKIaeMOM 3aKa34uKOM.
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5.2 Texuuyeckoe NMpOoeKTUPOBaHUE.
JlaHHEIH 3Tan BKIIOYAET pa3paboTKy KOMIUIEKTa JOKYMEHTAIIMH B COOTBETCTBHH C TPEGOBAHUAMH
K JOKyMeHTHpOoBaHHIO. [IpoeKTHas HOKyMEHTalMs Ha CUCTEMY Pe3€PBHOIO KOIMHPOBAHHS, BHIOIHEH-
Has Ha PyCCKOM fA3bIKE U JOJDKHA CONEPXKATh:
- TEXHUYECKOe 3a/laHHe Ha IIPOEKTHPOBaHHE;
-  paboumii IpOEKT, B KOTOPBI# BKIIIOYAIOTCS:
a) MOsCHHUTENbHas 3aMUCKa K TEXHHIECKOMY MIPOEKTY,
b) apxurextypa CPK u cxema B3auMOEHCTBHS €€ IIOJICHCTEM,
C) CXeMBbl CLieHapHeB, paclHCaHHs pe3epBHOrO KOMHPOBaHHS,
d) xoHdurypauuu HCroab3yeMoro o00pyAOBaHUS U IPOrpaMMHOro obecrnedeHus;
- IporpaMMy M METOJHKY NPHEMOYHBIX HCITBITAHHIA;
-  KOMIUIEKT 3KCIUTyaTallHOHHOM INOKYMCHTALWH, IPEHOCTaBIIEMON IPOM3BOAUTENEM JUIS
BCEX IIOJICHCTEM PEIICHHUS;
- KOMIUIEKT HHCTPYKIH# JUIs aJMHUHUCTPATOPOB (PYKOBOACTBO aJIMHHHCTPATOPa) CHCTEMBEI.

5.3 [Iycko-Halago4YHbIe U UHTErpalliOHHbIE pabOTHL.

JlaHHBI! 3Tan BKIOYaeT B cebs cneayromme paboTsl:

—  HMHCTaUIALMSA M HaCTPOiKa HOBOro MacTep(Mequa) cepBepa pe3epBHOro Konuposanus. Heob-
XOAUMBIE JIMICH3UH NOJDKHBI OBITH BKJIIOYEHBI B KOMIUIEKT ITOCTaBKU. AMNnapaTHoe obecrneyeHue s
HOBOro Mactep(Menua) cepBepa IpefoCTaBlIIeT 3aKa3ynK;

—  YCTaHOBKa KJIMEHTOB PE3€PBHOI0 KOIIMPOBaHU Ha CepBEpHOE 000pyaoBaHHe 3aKka3unka. He-
00X0auMEbIe JTHIEH3UH TOJDKHEI OBITH BKIIFOYEHBI B KOMIUIEKT ITOCTABKH;

—  HHTerpalus W HaCTpOiKa HOBOro MacTep(Meaua) cepBepa i yIpaBJIeHUs CYIECTBYIOMEH
jnenTounol oubmuorexkoir HP MSL6480;

—  HacTpo¥ika mpouexnyps! (pacnucaHHis) pe3epBHOTO KONMPOBAHHUA CYMIECTBYIOMIMX H HOBBHIX
KJIMEHTOB, COIJIACHO peryiaMeHToB U pabouux mpouecco Aenapramenta T 3akazuuka.

—  MEPeHOC HCTOPHYECKHX JAaHHBIX 3aKa3zuHKa ¢ CyIIEeCTBYIOLIEH JICHTOYHOH O6MOIMOTEKH Ha
HoBy10. [Iponienypy nepenoca MicnonHurens pa3pabaTsIBa€T U COrJIACOBBIBAET € 3aKa3YMKOM Ha 3Tale
IPOEKTHPOBAHUS.

— wuHTerpanus ycranosiaerroro 10 ¢ Active Directory ans ayTenTudUKaAIMY [10JIb30BaTE-
JIei/aIMIHHACTPAaTOPOB CACTEMBI;

— 1nocraHoBKa yctaHosieHHoro 110 Ha MouuTopuHr. HacTpoiika oTipaBku COOOIIEHHH O BO3-
HUKHOBEHWH aBapUiHBIX CHTyaluii mo npotokoixy SNMP, B cucteMy MOHHTOpHHTa 3aKa34uKa
(Zabbix).

5.4 O6yuyeHue nepcoHana 3aKa3s4ymka.

B pamkax JaHHOTO mpoekTa, Mcnonuurens obecreunBaeT cepTHHIUPOBAaHHOE 09HOE 00yye-
HHE TpeX CIEeNHATHCTOB 3aKa3zyuka [0 aqMUHHUCTPUPOBAHHIO JAHHOIO KOMIIJIEKCA, B aBTOPH30BaHHOM
y4eGHoM neHTpe. PakT npoxoXxaeHus oO0y4eHHs NO0JDKEH OBITh MOATBEPXKAEH COOTBETCTBYIOLIUM Cep-
TH(HKATOM.

6 Tpebosanus k UcnonauTe o

6.1 Jlnd omeHKd KpuTepueB coBOKymHoro BianeHus cucremoit CPK, Mcnonnutens IOmDKeH
MPEAOCTABUTH CIEAYIOMIYIO HH(POPMAIHIO:
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—  HCIOJb3yeMBIE METOAbI JOCTHXXKEeHUA MUHHMabHOro ypoBHA TCO (Total Cost of Ownership)
3a CYeT IpeIaraeéMoro TEXHOJOIMYECKOrO peleHNs, QYHKINOHANA U YHUKAIBHBIX PelIeHHH mpou3-
BOJUTEIA CPOKOM Ha He MeHee 5 JIeT;

—  ycnosus muneHzuposanus [10 (cpok aeficTBus MHIEH3UH, HOPAAOK B3UMaHUSI IUIATHI U T.IL.);

— mopsnok jmuuensuposanus I10 (06wveM, nobapneHue QyHKUMOHANA, BUI PEXOCTABISEMBIX
JMUEH3MuH (cpouHble/OecCpoYHble, IO KOJHYECTBY IIOIB30BaTeNel/ HIIM Ha HEOTPAaHUYEHHOE KOJIHIe-
CTBO TI0JIb30BATElICH) U 1p.;

—  THII CEPBHCHO# NMOANEPKKH (TOANKCKa, HENPEPHIBHOCTH CEPBHCA, HAIMYHNE MTpadHBIX CaHK-
IIUH 1P HECBOEBPEMEHHOM IIPOUICHUH TEXHUYECKON MOAEPKKH).

—  cHCTeMHBble TpeboBaHMs Ul IOJHOLEHHOTO (YHKIMOHHMPOBAHHS IPOrPaMMHOI0 KOM-
njexca 6e3 NpUBA3KH K KOHKPETHOMY NTPOU3BOAMUTEIIO CEPBEPHOTO 060pyI0OBaHUS.

6.2 McnonuuTens 10mKeH 001a1aTh ONBITOM M pecypcamMy, HeoOXO0QUMBIMH JUIS pealu3aliy mpo-
€KTa M OKa3aHMs YCIIyT, a TAaKXKe ABJIATHCS OQHUIHANbHEIM TIAPTHEPOM BCEX IPOM3BOAUTENEH IporpaMm-
HBIX CpEJICTB, MPeJUIaraéMeIX B peIICHHH.

6.3 JIns BeimonHeHus pabot no mopepuu3zanun CPK tpebyercsa kBammbHIIMpoOBaHHEIH EpPCOHAT,
B KOJINYECTBE HE MEHee 3 YeJIOBeK B IPOEKTHOMN KoMaHie, Mpomenmux obydenue y npoussoaureis [10
1 UMEIOIIUX MTOATBEPXKAAIONINE COOTBETCTBYIONINE CEPTH(PUKATEI.

6.4 VicrionHuTENb JOJDKEH O0ECTIEYHTh BBICOKOE KAYeCTBO OKa3aHHBIX YCIIYT, HX pe3ylbTaTa v co-
OTBETCTBHE HOpMaM U CTaHIapTaM, xeHcTByromuM B Pecnybimmke Y30ekucras.

6.5 VcnonuuTtens JOHKHEI COOTBETCTBOBATE CIIEAYIOIIMM KPUTEPHSIM:

—  HaJIM4YHe HeOOXOAMMBIX TEXHHYECKHX, (PMHAHCOBBIX, MATEPHAIBHBIX, KaAPOBBIX H APYTHX
PECYpCOB AJIA HCTIIOJHEHHS JOTOBOPa;

— NpaBOMOYHOCTH Ha 3aKITIOYEHHE JOTOBOPA;

OTCYTCTBHE 320JKEHHOCTH I10 YIUIaTe HAJIOTOB U JPYrHX 00s3aTENbHbIX IIaTEXEH;
— OTCYTCTBME BBEJICHHBIX B OTHOIIEHHH HHUX Ipoleayp 6aHKpOTCTBa;
— OTCYTCTBHE 3allCH O HUX B EMnHOM peecTpe HeJOOpOCOBECTHBIX HCIIOHHTENCH.

7 Iopsaox KOHTPOJIA H NPHEMKH CHCTEMBI

[Ipuemka coznaBaemoii CPK nomkza npou3BoauTCs MyTEeM MPOBENECHHUS IIPUEMOYHBIX UCIIBITa-
Huii. [IpHeMouHbIe HCIIBITAHKUS OCYILIECTBIISIOTCS IPHEMOYHOH KOMHCCHEH, B KOTOPYIO BXOIAT yIOJI-
HOMOYEHHBIE IpejicTaBuTeNH 3aka3zuuka u Mcnonsurens.

[lenb NprEMOYHBIX UCIIBITAHUH COCTOUT B MOATBEPXKACHHH paboTOCIIOCOOHOCTH KOMIIOHEHTOB
CPK u coorBercTBHE UX TpeGoBanuaM T3.

Buje1, coctas, 006eM M METO/IbI HCIIBITAHUNA JOJDKHBI ONPENENAThCS IPOrpaMMOK IIPHEMOYHBIX
ucneiTanmii. [IporpaMMa NpHEMOYHBIX HCTIBITAHUH paspabaTeiBaeTcs VicnonHuTEIEM U COrIacOBhIBa-
eTcs 3aKa3uuKOM He MO3/IHee, YeM 32 1 JeHb Nepes HayajloM HCIIBITaHHMH.

Pe3ynsTaThl IPHEMOYHBIX HCIIBITAHUI JODKHBEI 0QOPMIIATECA IIPOTOKOJIOM, KOTOPBIH MOMAIHKCHI-
BaeTCs WieHaMH IpueMouyHoi KomuccuH. o dakTy ycnemnoro nposeicHUs IPHEMOYHBIX HCIIbITA-
HU TOANMKCHIBAETCA AKT 3aBepLICHHS IIPHEMOYHBIX UCTIBITAHUH.

Ipu oGHapyXeHUH BO BpeMsl IPHEMOYHBIX HCIILITAHUN HEOCTATKOB, N€(EKTOB MM HHBIX OT-
KJIOHeHMH oT TpeGoBanmit T3, cooTBeTcTBYIONME (haKThl JODKHEI GUKCHPOBATHCA B IIPOTOKOJIE, B KO-
TOPOM B TOM YHCJIE YKa3bIBAETCA:

- nepeYeHb HeJOCTaTKOB (1e(eKTOB);

= CTEMNeHb BIUAHIS OTMEUEHHBIX HEJIOCTATKOB Ha pab0oTOCIIOCOOHOCTE CHCTEMBEL,

- TpeGyeMBble CPOKH YCTPaHEHHUs HEOCTATKOB (IE€DEKTOB).
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B Tedenue MATH paboduX JHEH ¢ MOMEHTA YCTPAaHEHHA HEOCTATKOB, 1e(EKTOB MIIH HHBIX OT-
KJIOHEHHH OT TpeOOBaHMii K CHCTeMe, IIPHEMOYHas KOMUCCHS JOJDKHA IPOBECTH IIOBTOPHBIE TPHEMOt-
HbIE HUCITBITAHHS COOTBETCTBYIONIEro KoMoreHTa ¥ nprHATH CPK B OCTOAHHYIO SKCILTyaTallHIo.

8 Tpe6oBanus K cocTaBy U coaepxkanunio pador no mogrorosxe CPK k BBOXY B 3KCIITyaTa-
HEO

8.1 3amyck cHCTEMBI pe3ePBHOIO KONMPOBAHHs B IPOMBIILICHHYIO SKCILTYaTaIHIO.

B nponecce 3anycka CPK B mpoMBINIIEHHYIO SKCIUTyaTanuo, Menomaurens obecrieunBaeT Kpyr-
JIOCYTOYHYIO MIOJIEPIKKY 3aKa3qrKa, 110 BCeM BO3HMKAIOMIMM BOMPOCaM paboThl CHCTEMBI M HHIMICH-
TaM.

8.2 TpebGoBaHUsl K COBMECTHMOCTH CO CMEXHBIMH CHCTEMaMH.

B3auMozeicTBIE MEX/Ly CUCTEMaMHU JIOJDKHO IIPOEKTHPOBATHCS U HACTPAUBATHCS C yHETOM Tpe-
GoBanui kK HHGOpMALHOHHOM 6E30MACHOCTH KaXK0H U3 MOJCHCTEM.

Monutopunr coctosus CPK nomken ocymecTBaATbCA IPH IOMOIIH KOPIOPATHBHOM CHCTEMBI
MOHHTOpHHTa 3aKa34yHKa.

CucTeMa I0IKHA OBITE COBMECTHMA C KOPTIOPATHBHOM cHCTeMO# MOHHTOpUHTa Zabbix, J0JDKHA
6bITH OOecIedeHa BOSMOKHOCTE peali3allii MOHHTOPHHTA [T0 BCEM KIIIOUEBBIM ITOKa3aTeIs M CHCTEMBI.

9 TpeGoBanune K JOKYMEeHTHPOBAHHIO

B cocraB JOKYMEHTALWH, [iepefaBaeMoii 3aKka3uuKy, JOJDKHBI BXOIUTH CIICAYIOMHUE TOKYMEHTRL:

9.1 Kparkoe npeanpoekTHoe 06cIe[0BaHHE C ONHCAHHEM:!

—  TeKylle# CHCTEMBI PE3€PBHOI0 KONMHPOBaHH,

- OCHOBHBIE HCXOJIHBIE JaHHBIE A1 MopepHu3upyemoii CPK;

= TpeGoBanus K QYHKIMIM U 33/1a4aM MOJIEPHH3UPYEMOH CPK.

9.2 TlosicHMTENbHAs 3alMCKa K IPOEKTY NOJDKHA BKIIIOYATh:

- OmHCaHME€ OCHOBHEIX TEXHHYECKHX PEelIeHHH, IPEIyCMOTPEHHBIX IIPOEKTOM 110 MOJACPHU3A-
nuu CPK;

- onumcanue pyHKuHH 1 KOMIUIeKca TexHuueckux cpeacts CPK;

—  OmHCaHHE IUIAHOB [EPEHOCA APXUBHBIX JAHHBIX MEXKJLY JISHTOYHBIMH OHOIHOTEKAMK 3akas-
4HKa;

- OmHCaHHE NMPOLEAYPHl OGHOBIEH!S KIHEHTOB, HMEIOIIUX HEAKTyallbHbIC BEPCHH I10;

—  onucaHWe MOJMTHK PE3EPBHOrO KONMUPOBAaHUS H OCHOBHBIX HACTPOCK KIIMEHTOB;

- obmMe TOJOXEHHS ¢ yKa3aHHEM HaMMEHOBaHUH JIOKYMEHTOB, HA OCHOBE KOTOPBIX BEACTCA
monepuu3anus CPK;

—~  cBefeHUs 00 UCIOJIH30BaHNH HOPMATHBHBIX JIOKYMEHTOB;

9.3 B cocras pabodeii JOKyMEHTAIIMH JAOJDKHBI BXOJUTH CICAYIOLIHC NOKYMEHTRL:

- umHCTpyKus o anmuaucTpHpoBanmio CPK;

- apxurekrypa CPK 1 cxema B3auMOZJCHCTBHSA €€ O/ICHCTEM;

- WHCTAUIALIMOHHEIE TTPOdHIIH;

= CXEMBI CLIeHApHEB, PACIIUCAHHs PE3EPBHOTO KOITHPOBAHHS;

- cxema noaxmouenns CPK cetsm LAN n SAN 3akasunka,;

- KOHOQWIypalu# UCIOJB3yeMOro 060py0BaHHA K NPOrPaMMHOTO obecneueHus;

- porpaMMa M METOJIMKA HCTILITAHHH.

9.4 B cocTas SKCILIyaTAlMOHHON JOKyMEHTAIMH JOJDKHEI BXOIUTD CIIE/yIOMKE JOKYMEHTBL:
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-  KOMIUIEKT SKCIUIYaTalHOHHOW IOKyMEHTAallMHM, NPeJOCTaBIsSEMOM NPOU3BONUTENIEM pelie-
HHUS;

-~ KOMIUIEKT HHCTPYKIMIA U aIMUHHUCTPaTOpoB (pykoBoAcTBO anMunHKcTparopa CPK).

9.5 Ha moMeHT BBOAAa HOBOro Macrtep(Meaua) cepBepa B NPOMBIIUICHHYIO 3KCIUTyaTallUIo
NoJDKHA ObITH paspaboTaHa 3KCIUTyaTalHoOHHas (MCIIOMHUTEIbHA) NOKYMEHTALUs, YYHUTHIBAIOMIAs H3-
MEHEHHs, BHECEHHEIE B pab04yro JJOKYMEHTAIMIO B IIPOIeCce IyCKOHANA0YHBIX paboT, ONBITHOM 3KC-
IUTyaTalldy U TIPHEMOCIATOYHBIX HCIIBITAHUH.

9.6 Pa6ouas ¥ SKCIUTyaTalMOHHAs JOKYMEHTALMs IPeIOCTaBIAeTCs 3aKa3uuKy B OyMaKHOM H
3JIEKTPOHHOM BapHaHTax B JIBYX 3K3€MILIAPaX.

9.7 Bcs moKyMeHTanus, KOTOPYIO NOArOTaBNIABacT MCIIONHATED, JOJDKHA IPEAOCTABIATECS Ha
pycckoM s3bike. CxeMbl H rpadUYecKue MaTeprails! JOJDKHEI paspabaTsiBaThcs B popmare Microsoft
Visio ¥ npenocTaBiATECA 3aKa3uMKy B peAakTHpyeMoMm Buzie (B Buae Gaiinos ¢ pacmupeHusMu .vsd
u/uny .vsdx).

9.8 Ha ocHose TpeGoBaHMii, H3JIOXKEHHBIX B HACTOANIEM NOKyMeHTe, McnonHuTeNs JODKEH
MOArOTOBHTH TEXHUKO-KOMMEPYECKOe MPEeIIOKEHHE, ONUCHIBAIOIIIEE NpeIaraeMoe UM PeIlIeHUE U 3a-
TPaTHI Ha €ro peajli3alliio, BKIIIOYas:

—CTOMMOCTb BHEJPEHHS;

—CTOMMOCTH JIMLIEH3UH;

—crouMocTh 111 Ha 3 roaa;

TeXHUKO-KOMMEpPIECKOEe MTPEIOKEHIE TaKKe JJOJDKHO BKIIIOYaTh:
—OIMCaHHe TEXHUYECKOTO PEeIICHUS 110 KaXA0H MOJACHCTEME;

—onucanue [10 (ruieH3uit) 1 ycuyr;

—IIJIaH YIPaBJIEeHUs TPOEKTOM;

—omucaHue TEXHUYECKOH mojuiepKKu 24x7x365, B cOOTBETCTBHH C 1.11;
—[porpamMMy U ycJoBHs 00ydeHHs NepcoHana 3aKasynka.

9.9 TpeboBanus K 0OecredeHHIO KOHDHIEHIMATBHOCTH.

Wcnonuurens o6s3aH cobmoaaTh TpeOOBaHUA, NPEAbIBIAEMEIE ICHCTBYIOMIM 3aKOHOAATE b~
cTBoM Pecry6iriku Y36eKucTaH K paboTe ¢ JOKYMEHTaMH M CBEJCHUSIMH, COAEPXaIIMU KOHHIeH-
QUATEHYIO HHGOPMAIIHIO ¥ HE pasriialiath KOHQHICHIMATBHYIO HH(OPMAIHIO, CTABIIYIO EMY H3BECT-
HOM B mpollecce BHITOMHEHHs paloT.

10 IlapaHTHiiHBbIE 0053aTELCTBA

10.1 UcronHMTENs NOIDKEH FapaHTHpOBaTh, YTO KAYeCTBO BHINOJIHEHHOH paGoTsl OyaeT cooT-
BETCTBOBATH TEXHHYECKOMY 3a/[aHHIO i TPeOOBAHUAM yKa3aHHBIME 3aKa3qMKOM, TIPH yCIIOBHY COOIIO-
JIeHUS TIPaBHJI SKCIUTyaTaliy NPOrpaMMHO-aNNapaTHOro 00ecedeH s, yCTaHOBICHHBIX IIPOH3BOIUTE-
eM B JOKYMEHTALIWH H OTCYTCTBHS HECAHKIMOHHPOBAHHOTO BMEMIATEbCTBA B paboTy HHCTAILIHPO-
BAHHOTO IIPOrPaMMHOI0 00€CIEYCHHUS.

10.2 Cpox rapaHTHY Ha BHIIOIHEHHEIE paGoTs! Mo Moxeprusamii CPK HOmKeH COCTaB/ATE He
meHee 12 (IBEeHAUATH) MECSIEB U HCUUCIIIETCS €O HA noAnucanyst CTOpOHaMH aKTa Claqi — IPHEMKH

pabor.
10.3 Tlepyon ONBITHOM JKCIUTyaTAlUX JOJDKEH COCTABIATh He MeHee | (OAMH) MECAL U HCIHC-

nsTHCS o MHS moamnucanus CTOpoHaMH akTa cllaudl — IPUEMKH paboT.
10.4 Tlepwosn cepBUCHON MOANEPXKKH €O CTOPOHB! McmonuuTens/Bennopa N0/LKEH COCTABIIATH

36 (TpuaUaTk MECTh) MECALIEB, CO AHA BBOAA CHCTEMBI B SKCILIyaTalHIO.
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11 YcoBHs cepBHCHOM MOAIEPKKH

11.1 HcmonHuTENs OODKEH NOATBEPAUTS CTATYC aBTOPH30BAHHOIO CEpPBUCHOrO nmaptHepa Ben-
Jopa pemeHus Ha TeppuTopuu Pecnybnuku Y30ekucraH.

11.2 HcnonHuTenb JOKEH MIPENOCTABUTH €AMHBINR HOMED CIYKOBI TEXHHYECKOH MONIEPHKKH.

11.3 KoHcynsTHpOBaHHE 11O BCEM BOIPOCAM, CBSI3aHHBIM ¢ pabOTOH CHCTEMEI PE3€PBHOTO KOIIK-
poBaHus — OecIIaTHOe, HEOrpaHUYEHHOE, Ha MPOTSHKEHHH BCETO CPOKa CEPBUCHOM MOIIEPKKH.

11.4 HcnonHurtenb NODKEH MPEAOCTABUTE BO3MOXHOCTE OTKPBITHS 3ad4BOK CICAYIONIMMH CIIO-
cobamu:

- yepe3 BeO-caiiT komnanuu Vcronanurens;

- mo OecriaTHOMY Ha TeppUTOpUH Y30eKucTaHa Tenedony;

= 10 3JICKTPOHHOH IOYTE.

11.5 UcnomauTtens JODKEH 00ECIeYUTs BpeMsl pearipoBaHus U OCYIIECTBIIATE CEPBUCHYIO MO~
IEPXKKY ¢ Knaccuduxauueil HHIUIEHTOB, HE MEHEE, YEM I10 YETHIPEM IIPHOPHTETAM, B COOTBETCTBHH C
HIDKecaenyromei Tabauunei:

Cuannoe Cnaboe Sanmpoc Ha WH-
3asBKa KprTHueckuii
BIHAHHE BJIHAIHHE popmanuio
é o | Pexum obenyxuBanus 24x7 24x7 8x5 8x5
=
(]
g g Bpems peakuum (He Gonee) 60 MuH. 120 MuH. 120 muH. 4yaca
% S | Bpems BoccTaHOBIEHHA 44aca 8 sacos 24 qaca 48uacos
ol =]
j=5
E = | Bpems peweHus™ 8 vacos 24 yaca 2PO 7K

¥*

npu ycnosuu, 4mo O 6bINOHeHUA pabom He mpebyemcs npusnevenue cun paspabomyuros 110 (eendopa)

Obo3HaueHus:

PY — paboune gacsl

PJ1 — paGounit neHn

KJI — xanenapHelil 1€Hb

- Pexum oGciny:kuBanus — pacnicaHue paboThl TEXHHUECKOH noiepkku VicnonuuTens, B Te-
geHHe KOTOPOro OHM BHINOJIHAIOT 3alpOLIEHHOe 3aKa3uuKOM TEXHHYECKOE 00CTyKIBaHHE.

- Bpems peakuuu — MaKCAMAaJIGHEIN IIEPHOJ BPEMEHH C MOMEHTA YBEJOMJICHHS O BO3HHKIIEH
HEUCIPABHOCTH 3aKa34HKOM, TEXHHUYECKOH momuepxku Mcnonuurels, B Te4€HHE KOTOPOro
uHKeHeps! VICToHUTeNs JOIDKHBI IPUCTYNUT K IIPONEAYPE BHISABICHHS HEUCIIPABHOCTH.

~ Bpemsi BOCCTAHOBJIEHHS — IPOMEXYTOK BPEMEHH C MOMEHTA YBEIOMIICHHS O BO3HUKIIEH He-
UCIIPaBHOCTH 3aKa3duKOM TEXHHUYECKOH moanepxku Kcnosnnurens, 10 MOMEHTa BOCCTaHOB-
JIEHNS TIOJTHOLEHHOTO QYHKIMOHUPOBaHHs 060pyI0BaHHUS, MM NOKCKA 0OXOIHOrO PEICHHS,
TO3BOJIAIONIETO CHU3UTD BIIMSHHE BO3HHUKIIEH HEHCIIPABHOCTH Ha CHCTEMBI 3aKa3yHKa.

- Bpems pemeHHs - 03HaYaeT MPOMEXYTOK BPEMEHH C MOMEHTa YBEJOMIICHHUs 3aKa34HuKOM
TeXHUYecKoi nmojepxku VcnonHuTens, 1o MOMEHTA IPENOCTaBICHHs 3aKa3qynuKy PEeLICHHUA
10 YCTPAHEHHUIO IPOBIIEMBI.

BHeceHo: E.A Snkesu4
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Apxurextypa cymectsyromeii CPK.

IIpunoxenue 1

G/LECT By1OLBS CXevB pesepsHoro korvposals GO0 «UVB»

Sorage

Sorage

Tape Library
Crade SL500
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Apxurextypa nenesoii CPK.

IIpraoxenne 2

Lienesan cxeva pesepsHoro korvposaws 000 «UVB»

24







image4.emf
Таблица  соответствий техническим требованиям.xlsx


Таблица соответствий техническим требованиям.xlsx
Таблица соответствия

								Вложение 3 к техническим требованиям

		Таблица соответствия техническим требованиям 
Приложение №1-1 к техническому заданию на Модернизацию системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)

		№ требования		Требование/ технические характеристики		Наименование организации

						Cоответствие/
Не соответствие		Ссылка на описание (документ)		Комментарии

		Технические характеристики: Основные требования

		ТХ-1		Решение совместимо с аппаратной частью Заказчика:
1. Ленточная библиотека Oracle SL500;
2. Ленточная библиотека HP MSL 6480		Соответствует

		ТХ-2		Система не имеет ограничений (Vendor-lock) на взаимодействие с серверным оборудованием Заказчика:
1. Сервера Oracle
2. Сервера DELL
3. Сервера HP		Соответствует

		ТХ-3		Система обеспечивает возможность резервного копирования файловых данных  в «горячем» режиме без прерывания сервиса		Соответствует

		ТХ-4		Система обеспечивает возможность резервного копирования СУБД и приложений с целевых систем, с поддержкой целостности данных в «горячем» режиме без прерывания сервиса		Соответствует

		ТХ-5		Система поддерживает РК по сети на ленточные носители, подключенные к серверу резервного копирования без использования промежуточных дисковых устройств		Соответствует

		ТХ-6		Система поддерживает возможность резервного копирования данных информационных систем Заказчика напрямую с клиентов на ленточные накопители, подключенные через сеть хра-нения данных (SAN)		Соответствует

		ТХ-7		Решение имеет функцию проверки целостности хранимых резервных копий		Соответствует

		ТХ-8		Решение имеет функцию контроля процесса резервного копирования		Соответствует

		ТХ-9		Решение имеет встроенный функционал предоставления детализированной статистики по количеству хранимых копий для указанного клиента СРК, времени их создания и срок жизни		Соответствует

		ТХ-10		Решение масштабируется путем приобретения и активации дополнительных лицензий на целевые системы		Соответствует

		ТХ-11		В комплект поставки решения входит встроенная система мониторинга состояния СРК и ее отдельных компонентов		Соответствует

		ТХ-12		Система поддерживает возможность удаленного мониторинга состояния всех компонентов СРК		Соответствует

		ТХ-13		Система поддерживает интеграцию и взаимодействие с системой мониторинга Заказчика на базе ПО Zabbix		Соответствует

		ТХ-14		В Систему встроены средства безопасности, которые препятствовуют доступу к защищаемым ресурсам неидентифицированных пользователей, подлинность идентификации которых при аутентифика-ции не подтвердилась		Соответствует

		ТХ-15		Взаимодействие администраторов с Системой осуществляться посредством визуального графического интерфейса (GUI). 		Соответствует

		ТХ-16		Система поддерживает следующие виды бэкапов:
­ полный бэкап (full backup);
­ дифференциальный бэкап (differential backup);
­ инкрементальный/кумулятивный бэкап (incremental/cumulative backup);
­ клонирование (дупликация) имеющихся резервных копий.		Соответствует

		ТХ-17		Система поддерживает как резервное копирование без остановки приложения (горячее резервирование), так и с остановкой приложений (холодное резервирование)		Соответствует

		ТХ-18		Система поддерживает функционал смены рабочего набора носителей (ротацию носителей)		Соответствует

		ТХ-19		ПО СРК поддерживает возможность создания пула из нескольких носителей, а также настройку автоматического управления жизненным циклом резервных копий		Соответствует

		ТХ-20		Система поддерживает режим проверки целостности резервных копий данных, путем считывания содержимого резервной копии и сравнения его с данными каталога резервного копирования		Соответствует

		ТХ-21		Системой поддерживаются следующие сценарии восстановления из бэкапа:
- полное восстановления данных;
- частичное восстановление данных; 
- восстановление из разных точек времени;
- восстановление данных из дедуплицированных резервных копий;
- восстановление виртуальных и физических машин целиком на том же или другом оборудовании;
- восстановление файлов, папок и отдельных объектов приложений; 
- кросс-платформенное (с сохранением ОС и архитектуры) восстановление – Physical-to-Virtual (P2V) и Virtual-to-Virtual (V2V).		Соответствует

		ТХ-22		Контроль процесса резервного копирования подразумевает следующий функционал:
a) Централизованный, автоматизированный контроль результатов всех процедур резервного копирования:
- процесс создания резервной копии данных,
- процесс создания копии данных на целевой носитель в реальном времени,
- срок начала и окончания создания резервной копии,
- расчетный срок восстановления из резервной копии, 
b) Контроль свободного места на устройствах хранения информации;
c) Управление жизненным циклом резервной копии на устройстве хранения и очистка дискового пространства для записи новых бэкапов.		Соответствует

		ТХ-23		В Системе предусмотрена возможность экспорта всех статистических данных из модуля отчетности СРК для работы в других системах, в части:
- количества хранимых резервных копий, 
- времени создания резервных копий, 
- выполнения заданий по восстановлению.		Соответствует

		ТХ-24		Управляющие компоненты Системы работают на оборудовании построенном на архитектуре x86		Соответствует

		ТХ-25		Решение имеет поддержку английского языка		Соответствует

		Технические характеристики: Дополинтельные требования

		ТХ-26		Решение имеет поддержку русского языка		Соответствует

		ТХ-27		Управляющие компоненты Системы работают в среде виртуализации Vmware		Соответствует

		ТХ-28		Система поддерживает функционал дедупликации на стороне клиента		Соответствует

		ТХ-29		Для системы доступна библиотека  API для автоматизации и интеграции с другими системами		Соответствует

		Требования к Поставщику

		ТкП-1		Исполнитель имеет статус партнера программных средств, предлагаемых в решении 		Соответствует

		ТкП-2		Исполнитель имеет квалифицированный персонал, в количестве не менее 2 человек, прошедших обучение, и имеющих соответствующие сертификаты

		ТкП-3		Исполнитель предоставляет информацию по:
­ системным требованиям для полноценного функционирования программного комплекса;
­ условиям лицензирования;
­ порядку лицензирования;
­ включенным в решение сервисам.

		ТкП-4		Исполнитель имеет авторизованный сервис технической поддержки на территории Республики Узбекистан, что подтверждается ссылкой на сайт производителя или подтверждающим документом от производителя

		ТкП-5		Исполнитель должен предоставить Заказчику рабочий проект на создаваемую Систему в электронном и бумажном виде

		Требования к Внедрению

		ТкВ-1		Исполнитель должен предоставить план-график реализации проекта, с указанием объемов, и сроков проведения работ		Соответствует

		ТкВ-2		Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям по модернизации указанным в пункте 5 технического задания

		ТкВ-3		Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям к приемо-сдаточным испытаниям, указанным в пункте 7 технического задания

		ТкВ-4		Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям к составу и содержанию работ по подготовке к вводу в эксплуатацию Системы, указанным в пункте 8 технического задания		Соответствует

		ТкВ-5		Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям к оформлению документации, указанным в пункте 9 технического задания		Соответствует

		ТкВ-6		Исполнитель в рамках ТЗ должен обеспечить перенос исторических данных хранимых на существующей (действующей) у Заказчика СРК		Соответствует

		Требования к Гарантийному обеспечению, SLA и Обучению персонала

		ТГО-1		Гарантийный срок на выполненные работы – 12 месяцев		Соответствует

		ТГО-2		Период опытной эксплуатации - не менее 1 месяца, со дня подписания акта сдачи-приемки работ		Соответствует

		ТГО-3		Период сервисной поддержки ПО со стороны вендора решения - 36 месяцев.		Соответствует

		ТГО-4		Исполнитель обеспечивыет обучение персонала Заказчика в количестве 3-х чел. в авторизованном учебном центре

		ТГО-5		Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям по гарантийной поддержке ПО отмеченных в пункте 10 технического задания		Соответствует

		ТГО-6		Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям к сервисной поддержке, указанным в пункте 11 технического задания		Соответствует
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Инструкция по заполнению SoC.docx


Инструкция по заполнению таблицы соответствия техническим требованиям (SoC)





Участник должен предоставить заполненную Таблицу соответствия техническим требованиям согласно Вложению к технической части закупочной документации «Таблица соответствий техническим требованиям» (Statement of Compliance to Technical Requirements). На каждое требование в Таблице соответствия техническим требованиям участник должен проставить «Соответствует» или «Не соответствует». В тех требованиях, где участник ответил «Соответствует», в колонке рядом участник должен предоставить ссылку на документ (описание продукта/решения) и на конкретный пункт документации, содержащей описание данного функционала согласно которого определяется соответствие требованию.  В случае отсутствия подтверждающей информации о том или ином функционале, равно как и некорректное указание соответствия предлагаемого решения предъявляемым требованиям, Заказчик имеет право расценивать данный пункт технических требований как «Не соответствует». Если участник отвечает «Соответствует» на то или иное требование, исполнение (соответствие) данного требования будет являться обязательным для участника. Если участник отвечает «Не соответствует» на то или иное требование, участник должен указать в колонке рядом, какой части требования он соответствует и почему.

Никакие другие альтернативные ответы, помимо «Соответствует» или «не соответствует» приниматься не будут, в том числе такие, как «частично соответствует», «соответствует только в части…», «Принято к сведению» и т.д. Такие ответы будут расцениваться как «Не соответствует».



Техническое предложение, в дополнение к обязательным для заполнения технических документов, должно содержать в том числе следующие документы: перечень технической документации (брошюры, технические паспорта, инструкция по эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное и подробное описание предлагаемой продукции и т.д.).




image6.emf
Приложение 3 к  ЗД_Ценовая часть.docx


Приложение 3 к ЗД_Ценовая часть.docx
Ценовая часть закупочной документации

Ценовая часть предложения участников закупочной процедуры должна соответствовать нижеуказанным ценовым условиям. Закупочная комиссия вправе отклонить предложения участников от дальнейшего рассмотрения в случае несоответствовия предложения нижеуказанным ценовым условиям.

Ценовая часть предложения участника должна содержать информацию, указанную в ценовых требованиях, в том числе, наименование товара (услуг, работ), цену за единицу, итоговую стоимость с учетом всех налогов, условия оплаты, срок действия предложения и т.п.

Цены, указанные в предложении участника, не должны превышать предельную стоимость и не подлежат дальнейшему изменению в сторону увеличения.



Участник должен предоставить цены как с учетом НДС, так и без учета НДС.

Для участников-нерезидентов РУз ценовое предложение должно включать в себя все налоги нерезидента. 

		1

		Предельная стоимость 

		1,163,949,600 без учета НДС

1,338,542,040 Сум с учетом НДС 15%



		2

		Источник финансирования 

		Собственные средства



		3

		Порядок оплаты

		15% предоплата от стоимости договора в течение 30 дней с даты подписания договора/ заказа; 

85% оплата по факту поставки в течение 90 (девяносто) дней с момента подписания Сторонами Акта приема-передачи и Cчёт-Фактуры



		4

		Валюта платежа

		Для резидентов РУз:

UZS – валюта Республики Узбекистан (Сум)

Для нерезидентов РУз: 

USD – валюта Соединенных Штатов Америки



		5

		Срок реализации проекта

		4 месяца со дня подписания договора



		6

		Условия гарантии

		(1) Период гарантийной сервисной поддержки ПО составляет не менее 36 месяцев с даты ввода в промышленную эксплуатацию)

(2) Гарантийный срок на выполненные работы по модернизации составляет не менее 12 месяцев с даты приемки и подписания акта окончательной приемки и с/ф



		7

		Вид договора

		Разовый



		8

		Срок действия предложения 

		Не менее 90 календарных дней
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Форма 1_Анкета участника.docx
Форма №1



Анкета Участника

(Общая информация об участнике)

Наименование Участника: ________________________________________________



		

		Наименование

		Сведения об Участнике



		1

		Организационно-правовая форма и фирменное наименование (полное и краткое)

		



		2

		Страна резидентства

		



		3

		Межправительственное соглашение об избежании двойного налогооблажения 

		



		4

		Сертификат резидентства

		



		5

		Место оказания услуг

		



		6

		Информация о бенефициаре (собственнике/учредителе):

Учредители с указанием долевого участия (перечислить наименования и организационно-правовую форму или Ф.И.О. всех учредителей, чья доля в уставном капитале превышает 10%).

В случае, если учредителем компании участника является другое юридическое лицо, то участнику необходимо указать информацию до конечного бенефициара-физического лица, владеющего этим юридическим лицом.

		



		7

		ИНН

		



		8

		ОКЭД, Регистрационный код плательщика НДС

		



		9

		Юридический адрес

		



		10

		Почтовый адрес

		



		11

		Организационно-правовая форма и фирменное наименование дочерних и/или зависимых компаний Участника (доля владения которыми превышает 10%)

		



		12

		Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)

		



		13

		Контактная информация Участника

		Телефон

		E-mail 

		Факс



		

		

		

		

		



		14

		ФИО  Руководителя Участника, имеющего право подписи в соответствии с учредительными документами Участника с указанием должности и контактного телефона

		



		15

		Представитель Участника, уполномоченный по доверенности на подписание Договора и КП

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		

		



		16

		ФИО Главного бухгалтера

		



		17

		Представитель Участника, ответственный за участие в Закупке

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		

		







 Информация об опыте поставки аналогичных товаров

(выполнения аналогичных услуг/работ)*

		№

		Наименование товара (работ, услуг)

		Наименование заказчика, с которым заключался договор

		№ и дата заключенного договора

		Исполнение обязательств по договору (Полное/не полное), указать период исполнения

		Примечание



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		





 

 __________________________________

(подпись уполномоченного лица) 

____________________________________ 

(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица)  

М.П. 

 

Дата: «___» _________________2021г. 



Инструкция по заполнению:

1. Участник указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес.

2. Участник должен заполнить приведенную выше таблицу по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет».

3. В графе  «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении Договора.

* При указании информации о ранее заключенных договорах на выполнение аналогичных работ, необходимо заполнить все колонки без исключения. В случае необходимости подтверждения достоверности предоставленной информации, Заказчик может запросить предоставить рекомендательное письмо или копию подписанного договора с Заказчиком.
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Форма 2_Гарантийное письмо.docx
Форма №2

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

 

№:___________ Дата: _______ 

 

Закупочной комиссии

 

 

 

ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 

 



 

Настоящим письмом подтверждаем, что компания ___________________________ 

     (наименование компании) 

(1) не находится в стадии банкротства;

(2) не находится в состоянии судебного разбирательства с (наименование заказчика);

(3) компания участника (наименование компании), в том числе его учредители, не зарегистрирована и не имеет банковские счета в государствах или на территориях, предоставляющих льготный налоговый режим и/или не предусматривающих раскрытие и предоставление информации при проведении финансовых операций (оффшорные зоны);

(4) отсутствует в Едином реестре недобросовестных исполнителей;

(5) не имеет задолженностей по уплате налогов и других обязательных платежей.



   

Подписи: 

 

Ф.И.О. руководителя _______________ 

 

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________ 

 

Ф.И.О. юриста ____________________ 

 

 Место печати 

 


image9.emf
Форма  3_Техническое предложение.docx


Форма 3_Техническое предложение.docx
Форма №3

 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

Техническое предложение на Модернизацию системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)







  №:___________ Дата: _______ 



 

Закупочной комиссии

 

Уважаемые дамы и господа! 

 

Изучив закупочную документацию по Лоту №___ на поставку__________________и письменные ответы на запросы №№ (указать номера запросов в случае наличия письменных обращений и ответов к ним), получение которых настоящим удостоверяем, мы, нижеподписавшиеся (полное наименование Участника),  предлагаем к поставке _________________________________________(указать наименование предлагаемой продукции, марку или модель, коды ТН ВЭД, услуг, работ) в количестве ______, производства ____________ ____________ (указать производителя).

Мы обязуемся поставить товары (оказать услуги, выполнить работы) по условиям договора, который будет заключен с по итогам закупочной процедуры, в полном соответствии с данным техническим предложением.

Мы согласны придерживаться положений настоящего предложения в течение 90 дней, начиная с даты, установленной как день окончания приема предложений. Это предложение будет оставаться для нас обязательным и может быть принято в любой момент до истечения указанного периода.   



Приложения: 

· таблица соответствий техническим требованиям на ___ листах;

· оригинал доверенности от завода-изготовителя товара (в случае если участник закупочной процедуры не является производителем предлагаемого товара). 

· перечень технической документации (брошюры, технические паспорта, инструкция по эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное и подробное описание предлагаемого товара; 

 



 __________________________________ 

(подпись уполномоченного лица) 

 ___________________________________  

(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица) 

 М.П.   

 

Дата: «___» _________________2021г. 


Таблица соответствий техническим требованиям
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Инструкция по заполнению SoC.docx




Инструкция по заполнению таблицы соответствия техническим требованиям (SoC)








Участник должен предоставить заполненную Таблицу соответствия техническим требованиям согласно Вложению к технической части закупочной документации «Таблица соответствий техническим требованиям» (Statement of Compliance to Technical Requirements). На каждое требование в Таблице соответствия техническим требованиям участник должен проставить «Соответствует» или «Не соответствует». В тех требованиях, где участник ответил «Соответствует», в колонке рядом участник должен предоставить ссылку на документ (описание продукта/решения) и на конкретный пункт документации, содержащей описание данного функционала согласно которого определяется соответствие требованию.  В случае отсутствия подтверждающей информации о том или ином функционале, равно как и некорректное указание соответствия предлагаемого решения предъявляемым требованиям, Заказчик имеет право расценивать данный пункт технических требований как «Не соответствует». Если участник отвечает «Соответствует» на то или иное требование, исполнение (соответствие) данного требования будет являться обязательным для участника. Если участник отвечает «Не соответствует» на то или иное требование, участник должен указать в колонке рядом, какой части требования он соответствует и почему.


Никакие другие альтернативные ответы, помимо «Соответствует» или «не соответствует» приниматься не будут, в том числе такие, как «частично соответствует», «соответствует только в части…», «Принято к сведению» и т.д. Такие ответы будут расцениваться как «Не соответствует».





Техническое предложение, в дополнение к обязательным для заполнения технических документов, должно содержать в том числе следующие документы: перечень технической документации (брошюры, технические паспорта, инструкция по эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное и подробное описание предлагаемой продукции и т.д.).
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Таблица  соответствий техническим требованиям.xlsx




Таблица соответствий техническим требованиям.xlsx

Таблица соответствия


												Вложение 3 к техническим требованиям


			Таблица соответствия техническим требованиям 
Приложение №1-1 к техническому заданию на Модернизацию системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)


			№ требования			Требование/ технические характеристики			Наименование организации


									Cоответствие/
Не соответствие			Ссылка на описание (документ)			Комментарии


			Технические характеристики: Основные требования


			ТХ-1			Решение совместимо с аппаратной частью Заказчика:
1. Ленточная библиотека Oracle SL500;
2. Ленточная библиотека HP MSL 6480			Соответствует


			ТХ-2			Система не имеет ограничений (Vendor-lock) на взаимодействие с серверным оборудованием Заказчика:
1. Сервера Oracle
2. Сервера DELL
3. Сервера HP			Соответствует


			ТХ-3			Система обеспечивает возможность резервного копирования файловых данных  в «горячем» режиме без прерывания сервиса			Соответствует


			ТХ-4			Система обеспечивает возможность резервного копирования СУБД и приложений с целевых систем, с поддержкой целостности данных в «горячем» режиме без прерывания сервиса			Соответствует


			ТХ-5			Система поддерживает РК по сети на ленточные носители, подключенные к серверу резервного копирования без использования промежуточных дисковых устройств			Соответствует


			ТХ-6			Система поддерживает возможность резервного копирования данных информационных систем Заказчика напрямую с клиентов на ленточные накопители, подключенные через сеть хра-нения данных (SAN)			Соответствует


			ТХ-7			Решение имеет функцию проверки целостности хранимых резервных копий			Соответствует


			ТХ-8			Решение имеет функцию контроля процесса резервного копирования			Соответствует


			ТХ-9			Решение имеет встроенный функционал предоставления детализированной статистики по количеству хранимых копий для указанного клиента СРК, времени их создания и срок жизни			Соответствует


			ТХ-10			Решение масштабируется путем приобретения и активации дополнительных лицензий на целевые системы			Соответствует


			ТХ-11			В комплект поставки решения входит встроенная система мониторинга состояния СРК и ее отдельных компонентов			Соответствует


			ТХ-12			Система поддерживает возможность удаленного мониторинга состояния всех компонентов СРК			Соответствует


			ТХ-13			Система поддерживает интеграцию и взаимодействие с системой мониторинга Заказчика на базе ПО Zabbix			Соответствует


			ТХ-14			В Систему встроены средства безопасности, которые препятствовуют доступу к защищаемым ресурсам неидентифицированных пользователей, подлинность идентификации которых при аутентифика-ции не подтвердилась			Соответствует


			ТХ-15			Взаимодействие администраторов с Системой осуществляться посредством визуального графического интерфейса (GUI). 			Соответствует


			ТХ-16			Система поддерживает следующие виды бэкапов:
­ полный бэкап (full backup);
­ дифференциальный бэкап (differential backup);
­ инкрементальный/кумулятивный бэкап (incremental/cumulative backup);
­ клонирование (дупликация) имеющихся резервных копий.			Соответствует


			ТХ-17			Система поддерживает как резервное копирование без остановки приложения (горячее резервирование), так и с остановкой приложений (холодное резервирование)			Соответствует


			ТХ-18			Система поддерживает функционал смены рабочего набора носителей (ротацию носителей)			Соответствует


			ТХ-19			ПО СРК поддерживает возможность создания пула из нескольких носителей, а также настройку автоматического управления жизненным циклом резервных копий			Соответствует


			ТХ-20			Система поддерживает режим проверки целостности резервных копий данных, путем считывания содержимого резервной копии и сравнения его с данными каталога резервного копирования			Соответствует


			ТХ-21			Системой поддерживаются следующие сценарии восстановления из бэкапа:
- полное восстановления данных;
- частичное восстановление данных; 
- восстановление из разных точек времени;
- восстановление данных из дедуплицированных резервных копий;
- восстановление виртуальных и физических машин целиком на том же или другом оборудовании;
- восстановление файлов, папок и отдельных объектов приложений; 
- кросс-платформенное (с сохранением ОС и архитектуры) восстановление – Physical-to-Virtual (P2V) и Virtual-to-Virtual (V2V).			Соответствует


			ТХ-22			Контроль процесса резервного копирования подразумевает следующий функционал:
a) Централизованный, автоматизированный контроль результатов всех процедур резервного копирования:
- процесс создания резервной копии данных,
- процесс создания копии данных на целевой носитель в реальном времени,
- срок начала и окончания создания резервной копии,
- расчетный срок восстановления из резервной копии, 
b) Контроль свободного места на устройствах хранения информации;
c) Управление жизненным циклом резервной копии на устройстве хранения и очистка дискового пространства для записи новых бэкапов.			Соответствует


			ТХ-23			В Системе предусмотрена возможность экспорта всех статистических данных из модуля отчетности СРК для работы в других системах, в части:
- количества хранимых резервных копий, 
- времени создания резервных копий, 
- выполнения заданий по восстановлению.			Соответствует


			ТХ-24			Управляющие компоненты Системы работают на оборудовании построенном на архитектуре x86			Соответствует


			ТХ-25			Решение имеет поддержку английского языка			Соответствует


			Технические характеристики: Дополинтельные требования


			ТХ-26			Решение имеет поддержку русского языка			Соответствует


			ТХ-27			Управляющие компоненты Системы работают в среде виртуализации Vmware			Соответствует


			ТХ-28			Система поддерживает функционал дедупликации на стороне клиента			Соответствует


			ТХ-29			Для системы доступна библиотека  API для автоматизации и интеграции с другими системами			Соответствует


			Требования к Поставщику


			ТкП-1			Исполнитель имеет статус партнера программных средств, предлагаемых в решении 			Соответствует


			ТкП-2			Исполнитель имеет квалифицированный персонал, в количестве не менее 2 человек, прошедших обучение, и имеющих соответствующие сертификаты


			ТкП-3			Исполнитель предоставляет информацию по:
­ системным требованиям для полноценного функционирования программного комплекса;
­ условиям лицензирования;
­ порядку лицензирования;
­ включенным в решение сервисам.


			ТкП-4			Исполнитель имеет авторизованный сервис технической поддержки на территории Республики Узбекистан, что подтверждается ссылкой на сайт производителя или подтверждающим документом от производителя


			ТкП-5			Исполнитель должен предоставить Заказчику рабочий проект на создаваемую Систему в электронном и бумажном виде


			Требования к Внедрению


			ТкВ-1			Исполнитель должен предоставить план-график реализации проекта, с указанием объемов, и сроков проведения работ			Соответствует


			ТкВ-2			Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям по модернизации указанным в пункте 5 технического задания


			ТкВ-3			Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям к приемо-сдаточным испытаниям, указанным в пункте 7 технического задания


			ТкВ-4			Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям к составу и содержанию работ по подготовке к вводу в эксплуатацию Системы, указанным в пункте 8 технического задания			Соответствует


			ТкВ-5			Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям к оформлению документации, указанным в пункте 9 технического задания			Соответствует


			ТкВ-6			Исполнитель в рамках ТЗ должен обеспечить перенос исторических данных хранимых на существующей (действующей) у Заказчика СРК			Соответствует


			Требования к Гарантийному обеспечению, SLA и Обучению персонала


			ТГО-1			Гарантийный срок на выполненные работы – 12 месяцев			Соответствует


			ТГО-2			Период опытной эксплуатации - не менее 1 месяца, со дня подписания акта сдачи-приемки работ			Соответствует


			ТГО-3			Период сервисной поддержки ПО со стороны вендора решения - 36 месяцев.			Соответствует


			ТГО-4			Исполнитель обеспечивыет обучение персонала Заказчика в количестве 3-х чел. в авторизованном учебном центре


			ТГО-5			Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям по гарантийной поддержке ПО отмеченных в пункте 10 технического задания			Соответствует


			ТГО-6			Исполнитель должен полностью соответствовать требованиям к сервисной поддержке, указанным в пункте 11 технического задания			Соответствует
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Форма №4


НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

ЦЕНОВОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ


На Модернизацию системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)


Дата: (вписать дату подачи предложения). 


КОМУ: Закупочной комиссии. 


Мы, нижеподписавшиеся, заявляем, что изучили закупочную документацию в целом и ознакомились с предметом закупки, включая все требования Заказчика.


Проанализировав все требования, предлагаем выполнить работы по «модернизации системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)» в соответствии с условиями закупочной документации и технического задания: 


Условия оплаты ________________________________________________________________;


Условия выполнения работ _______________________________________________________;


Сроки выполнения работ _________________________________________________________;


Место выполнения работ _________________________________________________________;


Условия гарантии _______________________________________________________________;


Общая сумма настоящего ценового предложения составляет:


_______________ (указать общую сумму предложения цифрами и прописью, а также валюту платежа) Сум без учета НДС и 


_______________ (указать общую сумму предложения цифрами и прописью, а также валюту платежа) Сум с учетом НДС 


и указана в прилагаемой таблице цен, которая является неотъемлемой частью настоящего предложения участника. 


Мы согласны придерживаться положений настоящего предложения в течение 90 дней, начиная с даты, установленной как день окончания приема предложений участников закупочной процедуры. Это предложение будет оставаться для нас обязательным и может быть принято в любой момент до истечения указанного периода. 


Мы понимаем, что закупочная комиссия не имеет обязательств принимать наименьшее ценовое предложение, равно как имеет право принимать наилучшее предложение по всем показателям и критериям оценки. 


Дата: «___» __________20__г.   


Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 


Место печати 


Исполнитель: (ФИО) Тел


НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ

ТАБЛИЦА ЦЕН


		Наименование товара (услуг, работ)

		Серийный номер

		Ед. изм

		Кол-во 

		Цена за ед., сум без учета НДС

		Цена за ед., сум с учетом НДС

		Стоимость, сум без учета НДС

		Стоимость, сум с учетом НДС



		стоимость ПО с учетом гарантийной сервисной  поддержки ПО 36 месяцев

		

		

		

		

		

		

		



		стоимость услуг по интеграции

		

		

		

		

		

		

		



		стоимость обучения

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		ИТОГО:

		

		

		

		

		

		

		





Информация для расчета стоимости владения на 5 лет (5-years TCO)

		Наименование товара (услуг, работ)

		Серийный номер

		Ед. изм

		Кол-во 

		Цена за ед., сум без учета НДС

		Цена за ед., сум с учетом НДС

		Стоимость, сум без учета НДС

		Стоимость, сум с учетом НДС



		Стоимость постгарантийной поддержки

		

		мес

		24

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		ИТОГО:

		

		

		

		

		

		

		





Примечание:


Оценка ценовой части предложений участников будет проводиться из расчета стоимости владения на 5 лет (5-years TCO)

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 


Место печати 


 Дата: «___» __________20__г. 


Примечание: В случае расхождений между ценой единицы продукции и общей ценой, а также расхождений между отдельными документами предложения участника закупочной процедуры, Заказчик имеет право принимать ту цену (стоимость) или условия, которые будут выгодней для него. 
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«Пакет документов, необходимых для проверки контрагента»

Для своевременного выявления признаков возможного причинения финансового и репутационного ущерба ООО «UMS» просим Вас предоставить информацию следующего характера:


- об отсутствии/наличии предприятия в стадии ликвидации или исключения из Единого государственного реестра юридических лиц (Инспекция по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Центр государственных услуг)
;

- об отсутствии/наличии предприятия в стадии процедуры банкротства (Контрагент);

- об отсутствии/наличии у предприятия задолженности перед бюджетом и своевременной оплате налоговых сборов (ГНИ)
;

- об отсутствии/наличии обязательств перед Банками (кредиты, банковская гарантия, аккредитивы, поручительства), либо третьими лицами и наличии просроченной задолженности (Банк)
;

- об отсутствии/наличии ареста на счете контрагента, либо приостановления операции по счету, либо наложение ареста на определенную денежную сумму по решению органов следствия, дознания, прокуратуры, Департамента судебных исполнителей либо по определению Суда Республики Узбекистан (Банк)
; 


- об отсутствии/наличии платежных требований по картотеке 1 (Расчетные документы, ожидающие акцепта для оплаты) и 2 (Расчетные документы, не оплаченные в срок) (Банк)
;

-  копия карточки образцов подписей (Банк);

- об отсутствии/наличии у предприятия судебных исков о взыскании задолженности, убытков по гражданско-правовым отношениям (Контрагент);


- об отсутствии/наличии у предприятия, руководителя и учредителей фирмы не оконченного производством уголовного, административного дела экономической или налоговой направленности (Контрагент);


- о том, что руководитель и учредители предприятия не являются учредителями и руководителями в других компаниях. Дополнительно указать компании и род деятельности (Контрагент); 

- договор аренды помещения по адресу регистрации и по фактическому месторасположению на период запроса, либо кадастровые документы (Контрагент);


- устав и учредительный договор (Контрагент);


- баланс предприятия на момент предоставления документов и по итогам последнего отчетного периода (Контрагент);


- документы, подтверждающие правомочие руководителя предприятия (Контрагент);

- свидетельство о регистрации субъекта предпринимательства (копия документа от Контрагента);


- копии паспортов руководителя и главного бухгалтера (Контрагент).


�  2 3 4 5 Информация предоставляется контрагентами 























� Контрагентом производится запрос в ГНИ, Банк и Инспекцию по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Инспекции государственных услуг с предоставлением от них справок с информацией по указанным вопросам. 



     В вопросах, где проставлено наименование «Контрагент», информация предоставляется самой организацией на фирменном бланке и закрепляется печатью фирмы и подписью руководителя (устав, свидетельство, учредительный договор, а также формы баланса предприятия предоставлять в виде копии с оригинала закрепленных фирменной печатью).
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		ВНЕШНИЙ КОНВЕРТ



		От ___________________________________


 [наименование и почтовый адрес Участника]

контактная информация (адрес электронной почты, номер телефона уполномоченного лица участника)



		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»


ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, 100000


для: Син Вячеслава





		НЕ ВСКРЫВАТЬ ДО ПОСЛЕДНЕГО СРОКА ПОДАЧИ ПРЕДЛОЖЕНИЙ



		Открытый запрос предложений на модернизацию системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)



		



		Предложение поступило: дата  «______» __________ 2021 г.



		Время ____ час. _____ мин. 





		ВНУТРЕННИЙ КОНВЕРТ С ТЕХНИЧЕСКОЙ ЧАСТЬЮ



		От ___________________________________


[наименование и почтовый адрес Участника]




		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»


ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, Узбекистан, 100000


Закупочная комиссия






		НЕ ВСКРЫВАТЬ ДО ПОСЛЕДНЕГО СРОКА ПОДАЧИ ПРЕДЛОЖЕНИЙ



		На участие в Открытом запросе предложений на модернизацию системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)





		ВНУТРЕННИЙ КОНВЕРТ С ЦЕНОВОЙ ЧАСТЬЮ



		От ___________________________________


[наименование и почтовый адрес Участника]




		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»


ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, Узбекистан, 100000


Закупочная комиссия






		ВСКРЫТЬ ПОСЛЕ УСПЕШНОГО ПРОХОЖДЕНИЯ КВАЛИФИКАЦИОННОГО ОТБОРА И ТЕХНИЧЕСКОЙ ОЦЕНКИ



		На участие в Открытом запросе предложений на модернизацию системы резервного копирования данных (поставка лицензий на ПО, пуско-наладочные работы, интеграция в сетевую инфраструктуру, обучение)





* Прием конвертов с КП осуществляет сотрудник канцелярии ООО «UMS».
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Договор № ___________________



г.Ташкент                                         	                                                      «____» ___________ 2021 г. 



Общество с ограниченной ответственностью «UMS» (ООО «UMS») именуемое в дальнейшем «Заказчик», действующее в соответствии с законодательством Республики Узбекистан, в лице Генерального директора Арипова Собира  Хамидиллаевича, действующего  на основании Устава, с одной стороны, и

_____________________________ «Исполнитель» действующее в соответствии с законодательством ______________________, в лице _________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, совместно по тексту также именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», заключили настоящий Договор № _______ _____ (далее «Договор») о нижеследующем:



ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ В ДОГОВОРЕ

«Программное обеспечение» (или «ПО») – любые программы и их модификации в объектном коде, их обновленные версии и копии, включая все пакеты приложений, ассемблеры, компиляторы, разработанные либо приобретенные Исполнителем, такие как машинно-считываемая, объектно-кодированная версия загружаемых пользователем приложений и операционных программ. 

«Право использования ПО» (или «Лицензия») -  право на использование ПО  на условиях, установленных в настоящем Договоре, и условиях правообладателя компании производителя ПО «____________________» в соответствии с лицензионным соглашением для конечного пользователя (размещенной на Интернет-ресурсах по адресу: www.________). По настоящему Договору  Исполнитель выступает  в качестве Лицензиата на основании Лицензионного соглашения заключенного между Правообладателем ПО ________________и Исполнителем 

Срок использования прав на ПО (Лицензия) -  срок действия исключительных прав правообладателя в соответствии с законодательством ________________ (бессрочно).

«Право на Техническую поддержку» - право на получение технической поддержки ПО в объеме и на условиях, установленных Правообладателем. 



1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Исполнитель обязуется:

  1.1.1. Предоставить Заказчику на условиях простой (неисключительной) лицензии права на использование программ _____________ для электронно-вычислительных машин (далее – ПО), наименования, количество и стоимость, которых указаны в Спецификации (Приложение №1) к настоящему Договору (далее – Спецификация ПО), на территории Республики Узбекистан. 

1.1.2. Предоставить право на получение технической поддержки ПО, указанные в Спецификации (Приложение №2) к Договору (далее – Спецификация на право на получение технической поддержки ПО). 

1.1.3. Оказать услуги по организации очного обучения по специализированному курсу для специалистов Заказчика в учебном центре Правообладателя.

1.1.4. Оказать услуги по модернизации системы резервного копирования (далее – СРК) Заказчика.   

1.2. Заказчик обязуется в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Договором произвести оплату.

2. ОБЩАЯ СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ

2.1. Общая сумма настоящего договора (валюта договора) составляет _________________   без НДС, из них:

2.1.1. Стоимость прав на использование ПО, указанных в Спецификации прав на ПО (Приложение № 1 к Договору), составляет  ________________________

2.1.2. Стоимость права на получение технической поддержки ПО, указанной в Спецификации на право на получение технической поддержки ПО (Приложение №2 к Договору), составляет ___________________________

2.1.3 Стоимость услуг по организации очного обучения составляет _____________________

2.1.4. Стоимость услуг  по модернизации системы резервного копирования Заказчика  составляет _______________________

2.2. Стоимость Договора  устанавливается ________________, является фиксированной на весь период действия настоящего Договора. 

2.3. Оплата по настоящему Договору осуществляется  Заказчиком  в _________________ (валюта платежа) прямым переводом на банковский счет Исполнителя в следующем порядке: 

2.4.1. За предоставление прав использования ПО: 

- Авансовый платеж в размере 15% от  стоимости прав на использование ПО, указанной в п 2.1.1. настоящего договора, производится Заказчиком в течение 30 дней со дня вступления в силу настоящего договора;

-  Платеж в размере 85 % от  стоимости прав на использование ПО, указанной в п. 2.1.1. настоящего договора, производится Заказчиком в течение 90 (девяносто) дней со дня подписания Сторонами Акта приема-передачи прав на использование ПО.

2.4.2. За предоставление право на получение технической поддержки ПО:

- Авансовый платеж в размере 15 % от стоимости права на получение технической поддержки ПО, указанной в п. 2.1.2. настоящего Договора, производится Заказчиком в течение 30 дней со дня вступления в силу настоящего договора;

- Платеж в размере 85 % от стоимости право на получение технической поддержки ПО , указанной в п. 2.1.2. настоящего договора, производится Заказчиком в течение 90 (девяносто) дней со дня подписания Сторонами Акта приема передачи право на получение технической поддержки ПО.

2.4.3. Оплата услуг по организации очного обучения  производится Заказчиком на основании Акта оказанных услуг в срок не позднее  30 (тридцати) дней со дня  его подписания Сторонами.  

2.4.4. Оплата услуг по модернизации СРК  производится  Заказчиком на основании Акта оказанных услуг по модернизации СРК  в срок не позднее 30 (тридцати) дней со дня его подписания Сторонами. 

2.5. Исполнитель настоящим подтверждает, что является налоговым резидентом ______________________, для применения в отношении него права на выплату вознаграждения по настоящему договору,  без удержания налога на доход нерезидента Республики Узбекистан, в соответствии с Соглашением между Правительством _______________________  и Правительством Республики Узбекистан от _____________________ «Об избежание двойного налогообложения доходов и имущества» (далее – «Договоре»).

2.6.Для применения налоговой льготы указанной в п. 2.5 Исполнитель обязан до наступления сроков осуществления платежей, предусмотренных в разделе 2 настоящего Договора  предоставить Заказчику свидетельство, выданное компетентными органами _________________________, о том, что Исполнитель   является налоговым резидентом _______________________ в текущем  календарном году, в котором производится платеж. В случае, если Исполнитель не предоставляет Заказчику   данное свидетельство, Заказчик осуществляет платежи с удержанием у источника выплаты налога на доходы нерезидента Республики Узбекистан в размере 20% (двадцать процентов) от суммы каждого платежа в соответствии с положениями налогового законодательства Республики Узбекистан. 

2.7. Обязательства по оплате по настоящему Договорю считаются надлежащим образом исполненными Заказчиком и том в случае, если Заказчик произвел платеж с удержанием у источника выплаты суммы налога на доходы нерезидента согласно п 2.6 настоящего Договора. 

2.8. Обязательство Заказчика по осуществлению платежа считается исполненным с момента списания соответствующей суммы денежных средств с расчетного счета Заказчика.  Исполнитель имеет право запросить у Заказчика копию платежного поручения с отметкой банка об исполнении, подтверждающую факт списания денежных средств в пользу Исполнителя, которую Заказчик обязан ему предоставить в не позднее трех дней.

2.9. Все, банковские расходы, пошлины, официальные сборы за пределами Республики Узбекистан несет Исполнитель. 

2.10. Все, банковские расходы, пошлины, официальные сборы на территории Республики Узбекистан несет Заказчик. 

3. ПОРЯДОК И УСЛОВИЯ ПЕРЕДАЧИ ПРАВ НА ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО

3.1. В срок не позднее 5-ти (пяти) рабочих с даты с поступления на счет Исполнителя авансового платежа согласно п 2.4.1. настоящего Договора и предоставления Исполнителю копию платежного поручения , Исполнитель направляет Заказчику посредством электронных (e-mail) средств связи уведомление, содержащее информацию о дате предстоящей передачи  прав  использования ПО в количестве, указанном в Спецификации прав на использование ПО (Приложение №1 к договору).

3.2. Право использования ПО предоставляется Исполнителем Заказчику по электронным каналам передачи данных на адрес электронной почты: rabdulvaat@myums.uz в виде электронно-цифровых ключей, не позднее 30 календарных дней со дня осуществления Заказчиком авансового платежа согласно п. 2.4.1. настоящего Договора.

3.3. Приемка  прав использования ПО осуществляется по Акту предоставления прав на использование ПО (далее – Акт). Указанный Акт предоставляется Исполнителем Заказчику в 2 (Двух) экземплярах одновременно с передачей  прав использования ПО.  Не позднее 3 (трех) дней со дня получения права использования ПО и Акта Заказчик обязан подписать  Акт предоставления прав использования ПО и один экземпляр вернуть Исполнителю либо при наличии претензий в тот же срок предоставить письменный мотивированный отказ от его подписания  с указанием недостатков . 

В случае не подписания Заказчиком Акта в указанный в настоящем пункте Договора срок и не предоставлении мотивированного отказа от подписания Акта в этот же срок , права на использование ПО считаются предоставленными в соответствии с условиями настоящего договора и подлежат оплате при условии выполнения Исполнителем пункта 3.2 настоящего Договора. 

3.4. В случае мотивированного отказа Заказчика от приемки прав использования ПО Исполнитель в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента получения Исполнителем мотивированного отказа обязуется устранить выявленные несоответствия, если иной срок не согласован сторонами. Последующая передача прав на использование ПО осуществляется в порядке, предусмотренном п.п. 3.2.-3.3 настоящего  Договора.

3.5. Право использования ПО считается предоставленным Заказчику с момента подписания Акта предоставления права пользования ПО .
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4.1. В срок не позднее 3-х (трех) рабочих дней с даты с поступления на счет Исполнителя авансового платежа согласно п 2.4.2. настоящего Договора, Исполнитель направляет Заказчику посредством электронных (e-mail) средств связи уведомление в адрес eyatskevich@myums.uz  содержащее информацию о дате предстоящей передачи  права на получение технической поддержки ПО в количестве, указанном в Спецификации на право на получение технической поддержки ПО (Приложение №2 к Договору).

4.2. Техническая поддержка ПО,  осуществляется Компанией – производителем ПО – « » (первая линия поддержки). Условия технической поддержки и порядок ее предоставления Компанией-производителем ПО размещены на официальном сайте Компании-производителя: https://www. и в Приложении № 3 к настоящему договору. 

Техническая поддержка предоставляется в течение 36 месяцев с даты подписания Сторонами акта приема передачи право на получение технической поддержки ПО. 

4.3. Право на получение технической поддержки ПО  передается  Исполнителем Заказчику по электронным каналам передачи данных ( в виде электронно-цифровых ключей) на адрес электронной почты: rabdulvaat@myums.uz__не позднее 30 календарных дней со   с даты с поступления на счет Исполнителя авансового платежа   согласно п. 2.4.2.настоящего Договора.

4.4. Приемка права на получение технической поддержки ПО осуществляется по Акту предоставления права на получение технической поддержки ПО (далее – Акт). Указанный Акт  и счет фактура предоставляется Исполнителем Заказчику в 2 (Двух) экземплярах одновременно.  Не позднее 3 (трех) дней со дня получения права на получение технической поддержки ПО и Акта Заказчик обязан подписать  Акт и один его экземпляр вернуть Исполнителю либо при наличии претензий в тот же срок предоставить письменный мотивированный отказ от его подписания. 

4.5. В случае мотивированного отказа Заказчика от приемки права на получение технической поддержки ПО, Исполнитель в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента получения мотивированного отказа обязуется устранить выявленные несоответствия, если иные сроки не согласованы сторонами. Последующая передача право на получение технической поддержки ПО осуществляется в порядке, предусмотренном п.п. 4.3. - 4.4 настоящего  Договора.

4.6. Права на получение технической поддержки ПО считаются предоставленными Заказчику с момента подписания Акта предоставления права получения технической поддержки ПО.



5. ПОРЯДОК ОКАЗАНИЯ УСЛУГ ПО ОРГАНИЗАЦИИ ОБУЧЕНИЯ

5.1. Исполнитель  обязуется организовать очное выездное обучение специалистов Заказчика по курсу: « Администрирование» на следующих условиях:

5.1.1. Обучение должно быть проведено в срок не позднее ________________________

5.1.2. Обучение проводится в учебном центре правообладателя ПО, место обучения:  г. _________________________ (информацию о конкретном адресе обучения Исполнитель сообщает Заказчику до начала обучения).

5.1.3. Язык обучения – русский. 

5.1.4. Количество обучаемых – два сотрудника Заказчика.

5.1.5. После прохождения полного курса обучения и успешной итоговой аттестации обучаемым выдаются Сертификаты, установленного образца правообладателя ПО.  

5.2. В стоимость услуг по организации обучения согласно п 2.4.3. настоящего договора  включены все расходы Исполнителя, связанные с оказанием услуг.  Расходы по командированию своих сотрудников на обучение (транспортные расходы, проживание, питание и т.п.) Заказчик несет самостоятельно.

5.3. Услуги по организации обучения включают в себя: 

- предварительное согласование с правообладателем ПО обучения на условиях, предусмотренных п. 5.1 настоящего договора;

- организация непосредственного обучения сотрудников Заказчика в учебном центре правообладателя ПО.

В обязанности Исполнителя по настоящему Договору не входит организация размещения сотрудников Заказчика, переезда к месту обучения и питания и т.п.

5.4.  Срок оказания услуг по организации обучения: 3 рабочих дня, 18 учебных часов.

5.5. Оказание услуг по организации обучения подтверждается Актом оказанных услуг (далее – Акт), подписанным уполномоченными представителями Сторон. Исполнитель передает Заказчику подписанный со своей стороны Акт в двух экземплярах. Заказчик подписывает Акт в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента получения Акта от Исполнителя либо направляет в те же сроки мотивированный отказ от его подписания в письменной форме. Стороны в течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты получения Исполнителем мотивированного отказа Заказчика оформляют протокол доработок с указанием сроков их выполнения. Соответствующий Акт в этом случае подписывается после устранения замечаний..

В случае не подписания Заказчиком Акта в указанный в настоящем пункте Договора срок и не предоставлении мотивированного отказа от подписания Акта в этот же срок, услуги по организации обучения считаются оказанными и подлежащими оплате Заказчиком при условии  выдачи сертификатов  всем обучаемым  предусмотренных пунктом 5.1.5. настоящего Договора. 

5.6. В случае необходимости, Исполнитель имеет право без дополнительного согласования с Заказчиком привлекать для исполнения обязательств по настоящему Договору третьи стороны. Исполнитель принимает на себя всю ответственность за действия (бездействие) третьей стороны. Исполнитель, по собственному усмотрению, осуществляет подбор специалистов (включая без ограничения привлечение сторонних консультантов) для выполнения обязательств по настоящему Договору

5.7. Обязательства Исполнителя по оказанию услуг по организации обучения   считаются оказанными с момента подписания  Сторонами Акта оказанных услуг.  

6. ПОРЯДОК ОКАЗАНИЯ УСЛУГ ПО МОДЕРНИЗАЦИИ   СРК

6.1. После подписания Сторонами Акта  приема-передачи прав на использование ПО, Исполнитель не позднее 20 (двадцати) календарных дней приступает  к оказанию услуг по модернизации СРК Заказчика. Дата начала оказания услуг фиксируется  Сторонами в двустороннем акте о начале оказания услуг по модернизации.

Срок оказания услуг составляет 70   рабочих дней с даты подписания Сторонами двухстороннего технического  акта о  начале услуг по модернизации.

Место оказания услуг: г.Ташкент, пр.Амира Темура, 24, ЦО ООО «UMS», площадка размещения СРК

6.2. Исполнителем должны быть оказаны следующие услуги:

- Подготовка, согласование и утверждение проектной и рабочей документации на модернизируемый программный комплекс резервного копирования.

- Инсталляция и настройка нового мастер(медиа) сервера резервного копирования с использованием ПО, указанного в Приложении № 1 к настоящему договору. Комплекс технических средств для нового мастер(медиа) сервера предоставляет Заказчик.

- Установка клиентов резервного копирования на серверное оборудование Заказчика, с использованием ПО, указанного в Приложении № 1 к настоящему договору.  

- Интеграция и настройка нового мастер(медиа) сервера для управления ленточной библиотекой №2  

- Настройка процедуры (расписания) резервного копирования существующих и новых клиентов, согласно регламентов и рабочих процессов   Заказчика.

- Перенос архивных данных с ленточной библиотеки №1 на ленточную библиотеку №2 согласно состава услуг по переносу архивных данных, подготовленного Исполнителем на этапе проектирования, по результатам предпроектного обследования и по согласованию с Заказчиком.

- Проведение приемо-сдаточных испытаний нового мастер(медиа).



6.3. 	Модернизация системы резервного копирования должна проводиться без нарушения работоспособности существующей ИТ-инфраструктуры объекта Заказчика, с предварительным обследованием текущей системы резервирования. Все услуги, требующие остановки систем должны быть предварительно согласованы с Заказчиком.

6.4. Если во время проведения приемо-сдаточных  испытаний технические и эксплуатационные характеристики ПО, установленные технической документацией производителя  и условиями настоящего договора не будут достигнуты, то Исполнитель  обязан устранить возникшие дефекты (недостатки) в согласованные сторонами сроки.

6.5. В случае отрицательного результата тестирования Заказчик вправе отказаться от приемки услуг и потребовать от Исполнителя устранения выявленных недостатков в согласованные сторонами сроки, указанные в подписанном сторонами акте о недостатках.

В случае положительного результата тестирования стороны подписывают Акт  оказания услуг. Акт оказания услуг и счет фактура  предоставляются Исполнителем Заказчику в 2 (двух) экземплярах не позднее 3(трех) дней.  

Исполнитель с  Актом оказанных услуг  обязан  предоставить Заказчику следующий пакет документов:

· проектная документация в виде пояснительной записки (с описанием основных технических решений, функций и комплекса технических средств, планов переноса архивных данных, политик резервного копирования, процедур обновления клиентов) и отчет по результатам предпроектного обследования (с описанием текущей системы резервного копирования (СРК) Заказчика);

· рабочая документация в виде инструкции по администрированию СРК, инсталляционных профилей, схем коммутации и размещения, программы и методики испытаний

Требования к оформлению документов Исполнитель согласовывает с Заказчиком в формате, предложенным Исполнителем. Формат оформления документов предлагает Исполнитель. Структура пояснительной записки и отчета по результатам предпроектного обследования согласовывается с Заказчиком.

Заказчик имеет право не подписывать Акт оказания услуг в случае, если Исполнитель не предоставил вышеуказанные  документы. 

6.6. Заказчик подписывает Акт оказанных услуг в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента получения Акта от Исполнителя. При не подписании Заказчиком Акта и не предоставлении письменного отказа согласно условиям настоящего пункта Договора, услуги считаются оказанными Исполнителем и принятыми Заказчиком в полном объеме и без замечаний. 

6.7. Обязательства Исполнителя по оказанию услуг по модернизации СРК    считаются исполненными с момента подписания Акта оказанных услуг  по модернизации СРК.



7. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

7.1. Исполнитель  обязан:

7.1.1. Предоставить право пользования ПО, право на получение технической поддержки ПО, оказать услуги по организации обучения и услуги по модернизации ПО в сроки указанные в настоящем договоре. 

7.1.2. Исполнитель  обязан предоставить Заказчику специалистов оказываемых услуги по интеграции ПО. 

7.1.3 Исполнитель  обязан предоставить Заказчику список телефонных номеров, факсов, электронной почты («горячая линия»), по которым уполномоченный представитель Исполнитель а должен предоставлять гарантированную  квалифицированные технические консультации по возникшим проблемам с использованием ПО возможных неисправностях, способах их устранения и т.п. «Горячая линия» должна работать круглосуточно в режиме 24*7.

7.1.4. В случае возникновения обстоятельств предусмотренных пунктом 9.10 настоящего Договора  Исполнитель обязуется оказать Заказчику необходимые и полное содействие без,  взимания дополнительной платы. 

7.2. Исполнитель  имеет право:

7.2.1. Оказать услуги  досрочно. 

7.3. Заказчик обязан:

7.3.1. Произвести оплату Исполнителю  согласно условиям настоящего Договора. 

7.4. Заказчик имеет право:

7.4.1. Отказаться от приемки некачественно оказанных услуг. 

7.4.2. Потребовать от Исполнителя  безвозмездно устранить недостатки услуг.

7.4.3. Назначить Исполнителю разумный срок для устранения недостатков услуг.

8. ГАРАНТИИ

8.1.	Исполнитель гарантирует работу ПО в соответствии с заявленными техническими характеристиками, а также, что предоставляемый дистрибутив ПО соответствует специализированным промышленным телекоммуникационным стандартам.

8.2. Право на получение  технической поддержки устанавливается сроком на 36 месяцев с даты подписания сторонами Акта приема передачи право на получение технической поддержки ПО. 

8.3. Настоящая гарантия действительна только при надлежащем использовании и обслуживании ПО Заказчиком. 

8.4. Настоящая гарантия не будет применима к ошибкам или сбоям ПО, которые были вызваны действиями Заказчика: 

(i) использованием ПО специалистом Заказчика  не в соответствии с его назначением; 

(ii) сбоем или ошибкой в электропитании, электростатическими разрядами, контроле за внешней электрической сетью, кондиционировании воздуха или влажности по обстоятельствам в зоне ответственности Заказчика; 

(iii) модифицированием, настройкой, ремонтом или обслуживанием ПО любой третьей стороной не правообладателем или не авторизованной правообладателем.



9. ПРАВА ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ		

9.1. Право на использование ПО, предоставляемое (передаваемое) Заказчику в соответствии с настоящим Договором, включает использование следующими способами: путем воспроизведения ПО, ограниченного инсталляцией, копированием и запуском ПО в соответствии с лицензионным соглашением для конечного пользователя. При этом право на использование ПО, в отношении которого предоставляется простая (неисключительная) лицензия, ограничено пределами, предусмотренными лицензионным соглашением для конечного пользователя. Права передаются на срок действия исключительных прав правообладателя  в соответствии с законодательством ________. 

  Заказчик обязуется самостоятельно ознакомиться  и обязуется соблюдать все условия и правила лицензионных соглашений Правообладателя ПО  и применимых программ лицензирования, размещенных на официальном сайте в сети интернет: http:\\ _______________ 

9.2. Настоящим Исполнитель подтверждает, что он действует в пределах прав и полномочий и на момент предоставления (передачи) Заказчику прав на использование ПО обладает ими в необходимом объеме.

9.3. Использование Заказчиком ПО в объеме и пределах, предусмотренных настоящим Договором, допускается на всей территории Узбекистана.

9.4. В определенных случаях, предусмотренных правилами лицензирования и необходимых для предоставления прав на использование ПО, Заказчик должен обеспечить заполнение и предоставление Исполнителю определенных форм/документов или выполнить иные дополнительные требования, предусмотренные вышеуказанными правилами. В случае несвоевременного выполнения Заказчиком вышеуказанной  обязанности срок предоставления прав на использование данного ПО может быть увеличен Исполнителем на период, затраченный на получение Исполнителем указанных форм/документов и/или выполнение (обеспечение выполнения) Заказчиком необходимых требований, а также на исправление некорректно заполненных Заказчиком форм/документов. Кроме того, при невыполнении вышеуказанных требований Исполнитель вправе в одностороннем порядке отказать в предоставлении прав использования на ПО. Заказчик несет ответственность за корректность и правильность данных и сведений, указываемых в предоставляемых формах/документах.

9.5. В случае возникновения обстоятельств, не находящихся под контролем Исполнителя, таких как (но не исключительно) прекращение производства, модификация или модернизация ПО и/или изменение или прекращение исключительного права на ПО, и исключающих возможность выполнения Исполнителем обязательств по предоставлению прав использования на условиях, указанных в настоящем Договоре, Исполнитель имеет право не передавать прав на использования ПО в отношении указанного в настоящем Договоре ПО и, с согласия Заказчика, предоставить права на аналогичное программное обеспечение (предоставить аналогичные права) на условиях, оговоренных настоящим Договором.

9.6. Запрещается изменять, декомпилировать или осуществлять дизассемблирование ПО, в отношении которого предоставляются права использования по настоящему Договору, за исключением случаев и только в той мере, в которой это допускается действующим законодательством __________, несмотря на данное ограничение, либо правилами пользования таким ПО. Также запрещается удалять или вносить изменения в уведомления об авторских правах, содержащиеся в ПО, а равно удалять или вносить изменения в средства защиты авторских прав или иным способом предоставлять возможность нелицензированного использования ПО. 

9.7. При нарушении положений п. 9.1 – 9.6 настоящего Договора Исполнитель вправе потребовать от Заказчика незамедлительного устранения допущенных нарушений, а также прекратить и/или отказать в предоставлении прав на использование Заказчику.

9.8. Все авторские, и иные права интеллектуальной собственности на ПО принадлежат и будут принадлежать правообладателям. 

9.9. Запрещено использовать ПО  в каких-либо иных целях, кроме тех, что прямо разрешены Договором или Правообладателем.

9.10. В случае если в отношении определенных категорий ПО для получения прав на их использование установлены дополнительные требования о наличии авторизации (соответствии определенным критериям) у Заказчика, то Заказчик  должен иметь и поддерживать необходимый авторизационный статус. 

9.11. Проверка наименования, конфигурации, иных данных, касающихся предоставляемых прав на использование ПО, осуществляется Заказчиком в момент предоставления указанных прав. В случае выявления каких-либо несоответствий Стороны составляют соответствующий акт.

 9.12.Исполнитель обязан немедленно направить Заказчику письменное извещение о наступлении обстоятельств, указанных в п. 9.10. настоящего Договора, и об условиях предоставления прав на аналогичное программное обеспечение (предоставления аналогичных неисключительных прав). 



10. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

10.1. За несвоевременное оказание услуг  Заказчик имеет право требовать от Исполнителя уплату пени в размере 0,1% от стоимости соответствующих несвоевременно выполненных обязательств за каждый день просрочки, но не более 10% от стоимости несвоевременно оказанных соответствующих  услуг. 

10.2. За несвоевременное выполнение обязательств Исполнителем по п. 1.1.1, 1.1.2 настоящего договора  более чем 30 (тридцать) календарных дней Заказчик вправе отказаться от исполнения настоящего Исполнитель  помимо пени за просрочку возмещает Заказчику в полном объеме убытки, возникшие у Заказчика в связи с несвоевременным оказанием услуг, согласно действующему законодательству РУз, в том числе в виде штрафных санкций, наложенных на Заказчика уполномоченными государственными и контролирующими органами.  

10.3. В случае нарушения срока оплаты, оказанных Исполнителем услуг по настоящему Договору, Исполнитель вправе потребовать от Заказчика уплаты неустойки в размере 0,1 % от суммы задерживаемых денежных средств за каждый день просрочки, но  не более 10% от общей суммы несвоевременной оплаты 



10.4. За необоснованный отказ и/или уклонение от приемки прав на использование ПО или права на получение технической поддержки ПО соответствующего требованиям Заказчика и условиям настоящего Договора Исполнитель вправе потребовать от Заказчика уплаты штрафа в размере 10 (Десяти) % от стоимости непринятого Заказчиком соответствующего обязательства Исполнителя. 

10.5 За оказание услуг ненадлежащего качества заказчик вправе требовать оплату Исполнителя штраф в размере 10 % стоимости услуг ненадлежащего качества Под Услугами ненадлежащего качества Стороны понимают услуги не соответствующие , (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам). требованиям Заказчика и условиям настоящего договора

10.6.  Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью.

10.7. Штрафные санкции уплачиваются Сторонами в течение 10 (десяти) банковских дней с даты получения письменного требования от другой стороны об уплате неустойки. 

10.8. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды. Общий размер ответственности одной Стороны перед другой Стороной по всем обстоятельствам, возникающим из и/или в связи с настоящим Договором, в том числе без ограничений в отношении как исполнения, так и неисполнения обязательств, независимо от предмета и основания требования, ни при каких обстоятельствах не будет превышать общей стоимости Договора.

11. ФОРС-МАЖОР.

11.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему договору, если наступили форс-мажорные обстоятельства (стихийные бедствия, военные действия, террористические акты, общественные беспорядки, пожар, существенное изменение законодательства), если эти обстоятельства непосредственно повлияли на возможность исполнения настоящего договора.

11.2. По согласованию Сторон срок исполнения обязательств по договору продлевается соразмерно времени, в течение которого действовали форс-мажорные обстоятельства.

11.3. Сторона, на территории которой случились форс-мажорные обстоятельства, обязана в течение 10 (десяти) дней со дня их возникновения известить другую Сторону в письменной форме об их характере, степени разрушения и их влиянии на исполнение настоящего договора.

11.4. Если другая сторона заявит претензию по этому поводу, то Сторона, которая подверглась воздействию форс-мажорных обстоятельств, освобождается от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение настоящего договора на основании по свидетельства, выданного компетентным органом своей страны.

11.5. Если эти обстоятельства будут продолжаться более шести месяцев, то каждая из Сторон имеет право отказаться от дальнейшего выполнения обязательств по настоящему Договору в одностороннем внесудебном порядке. В этом случае ни одна из сторон не будет иметь права требовать от другой стороны возмещения возможных убытков.

12. АРБИТРАЖ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО

12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему договору или в связи с ним, в том числе любой вопрос в отношении его существования, действительности и прекращения, будут по возможности разрешаться путем дружеских переговоров между Сторонами.

12.2. В случае, если Стороны не придут к договорю, все споры, разногласия и требования, возникающие между сторонами подлежат разрешению в судебном порядке в соответствии с действующим Законом Республики Узбекистан. Дело подлежит рассмотрению в экономическом суде Республики Узбекистан..

12.3. Применимое право по настоящему договорю – законодательство Республики Узбекистан.

13. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

13.1. Стороны соглашаются, что содержание договора, а также все документы, переданные Сторонами друг другу в связи с заключением и исполнением настоящего договора, считаются конфиденциальными и относятся к коммерческой тайне Сторон, которая не подлежит разглашению без письменного согласия другой Стороны.

Исключение из вышеизложенного правила составляют сведения, которые в соответствии с законодательством Республики Узбекистан или законодательством __________ не могут составлять коммерческую тайну юридического лица.

13.2. Обязательства по сохранению конфиденциальности сохраняют свою силу и после истечения срока действия настоящего договора  или его досрочного расторжения в течение последующих 3 (трех) лет.

13.3. За нарушение условия о конфиденциальности информации, Сторона, допустившая такое нарушение, несёт ответственность в виде возмещения причиненных этим убытков в размере реального ущерба. Данные положения подлежат применению также в случае реорганизации одной из Сторон для её правопреемников, при ликвидации одной из Сторон – для другой Стороны. Способы защиты каждой Стороной конфиденциальной информации другой Стороны – не ниже, чем способы защиты данной Стороной своей собственной конфиденциальной информации. 

Ни одна из Сторон не вправе передавать конфиденциальную информацию другой Стороны любым третьим лицам или ознакомлять с конфиденциальной информацией другой Стороны любых третьих лиц без письменного согласия другой Стороны.



14. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ

14.1. Настоящий Договор  вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до ____________ . Отношения между Сторонами прекращаются при выполнении ими всех условий настоящего договора и полного завершения расчетов. 

14.2.  Заказчик вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор путём письменного уведомления Исполнителя в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора в следующих случаях:

а) вследствие нарушения Исполнителем условий настоящего Договора. В этом случае Заказчик осуществляет оплату стоимости услуг, фактически выполненных и принятых по Акту оказанных услуг и вправе потребовать уплаты пени;

б) по причинам, не связанным с неисполнением или ненадлежащим исполнением Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору. В этом случае Заказчик осуществляет оплату стоимости услуг, фактически выполненных и принятых по Акту оказанных услуг без обязательств осуществлять какие-либо иные выплаты.

14.3. Исполнитель вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор до момента получения им предоплаты от Заказчика путем письменного уведомления Заказчика в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 

14.4 Исполнитель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора в случае, если Заказчик не выполняет обязательство по оплате по настоящему Договору и такое неисполнение не устраняется в течение 30 (Тридцати) календарных дней после получения письменного уведомления о возникновении такового. В этом случае Исполнитель обязуется уведомить Заказчика  об этом не менее чем за 10 (Десять) рабочих дней до предполагаемой даты отказа. В этом случае Стороны производят взаиморасчеты в течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты, указанной в уведомлении об отказе от исполнения Договора, но не ранее чем с даты получения такого уведомления другой Стороной.



15. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

15.1. Все изменения и дополнения к настоящему договору вступают в силу только в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон.

15.2. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.

15.3. После подписания настоящего договора все предыдущие переговоры, предварительные документы и переписка по нему утрачивают свою силу и ни одна из Сторон не вправе на них ссылаться.

15.4. Настоящий Договор составлен на русском языке в 2 (двух) экземплярах, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 

15.5. Каждая из Сторон настоящего Договора гарантирует и заверяет, что она не имеет каких-либо препятствий к заключению и исполнению настоящего договора , т.е.:

15.5.1	она соответствующим образом учреждена, создана и легально существует в соответствии с законодательством страны, в которой она создана;

15.5.2	лицо, подписавшее настоящий Договор имеет право и полномочия на подписание контракта на имени этой Стороны;

15.5.3	при реорганизации стороны, как юридического лица, все обязательства и ответственность по настоящему договору будет нести правопреемник. 

15.6.В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках настоящего договора.



16. АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН



16.1. Об изменении почтовых адресов и платежных реквизитов Исполнитель обязан немедленно уведомлять Заказчика. До поступления уведомления об изменении адресов и платежных реквизитов все действия, совершенные Заказчиком по старым реквизитам Исполнителя, считаются совершенным законно и засчитываются в выполнение Заказчиком своих обязательств.

		

		ИСПОЛНИТЕЛЬ:

		

ЗАКАЗЧИК:





		

		  



		ООО «UMS»

Юридический адрес: 100000, Узбекистан, г.Ташкент, 

проспект А.Темура д.24  Банковские реквизиты:

в/с: 20214840500381984001   В ОПЕРУ АК "Алокабанк"

МФО 00401 SWIFT: JSCLUZ22 ИНН 303020732   ОКЭД 61200

Телефон: +99897 4038100 факс: +99871 2344517

Электронный адрес: info@myums.uz







ПОДПИСИ СТОРОН



		ИСПОЛНИТЕЛЬ



 



		ЗАКАЗЧИК



ООО «UMS» 



 

Генеральный директор 



   Арипов С.Х

_________________________

 «_____» ___________________ 20__г.



		

 Генеральный директор



 

_____________________________

«_____» _______________ 20_____г.
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Приложение № 1

[bookmark: OLE_LINK14]к Договору № __________ 

от «___» ________ 2019 г.



СПЕЦИФИКАЦИЯ ПРАВ НА ПО 

(Предоставления неисключительных прав на лицензионное ПО)

		№

		Партномер 

		Наименование и Описание ПО

		Единица измерения

		Кол-во, ед.

		Цена за ед.

		Сумма всего, долл. США



		11

		 

		 

		Лицензия

		 

		 

		 



		ИТОГО:

		 





ИТОГО:                без НДС.





ПОДПИСИ СТОРОН

		ИСПОЛНИТЕЛЬ



 

		ЗАКАЗЧИК



ООО «UMS» 



Генеральный директор 



Арипов С.Х 

 

_________________________

 «_____» ___________________ 2021г.



		

Генеральный директор



 

 

_____________________________

«_____» _______________ 2021г.

		



















































 Приложение № 2

к Договору № __________ 

от «___» ________ 2019 г.



СПЕЦИФИКАЦИЯ на право на получение технической поддержки ПО

		№

		Партномер

		Описание ПО , на которое передаются права на получение  ТП 

		Единица измерения

		Кол-во, ед.

		Цена за ед.

		Сумма всего, долл. США



		

 

		 

		 

		     

		  

		   

		   



		ИТОГО:

		 





ИТОГО:  





ПОДПИСИ СТОРОН

		ИСПОЛНИТЕЛЬ



 



		ЗАКАЗЧИК



ООО «UMS» 



Генеральный директор 



Арипов С.Х 



_________________________

 «_____» ________________ 2021г.



		  Генеральный директор



 



_____________________________

«_____» __________________ 2021г.

		









Приложение № 3

к Договору № __________ 

от «___» ________ 2019 г.



УСЛОВИЯ ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОДДЕРЖИ ПО (SLA)



SLA будет опубликован после определения производителя ПО



 ПОДПИСИ СТОРОН

		ИСПОЛНИТЕЛЬ



 



		ЗАКАЗЧИК



ООО «UMS» 



Генеральный директор 



Арипов С.Х 



_________________________

«_____» _________________ 2021г.



		Генеральный директор



 



_______________________

«_____» ________________ 2021г.

		





Приложение № 4

к Договору № __________ 

от «___» ________ 2019 г.



КАЛЕНДАРНЫЙ ПЛАН-ГРАФИК ОКАЗАНИЯ УСЛУГ ПО МОДЕРНИЗАЦИИ СРК 



		№ этапа

		Состав услуг 

		Сроки начала услуг (раб. дни)*

		Сроки окончания услуг (раб. дни)



		1

		 

		 

		 





 

		ИСПОЛНИТЕЛЬ







		ЗАКАЗЧИК





ООО «UMS» 



Генеральный директор 



Арипов С.Х

_________________________

«_____» ________________ 2021г.



		   Генеральный директор





  _______________________

«_____» ___________________ 2021г.

		



























































Приложение № 5

к Договору № __________ 

от «___» ________ 2019 г.

ЗАДАНИЕ НА МОДЕРНИЗАЦИЮ СРК

1.	Наименование системы

Полное наименование: Система резервного копирования «UMS» (далее – СРК)

Краткое наименование: СРК.

2.	Назначение и цели создания системы

Назначение системы: Модернизация СРК предназначена для увеличения производительности резервного копирования и восстановления данных в новой системе биллинга.

3.	Состав работ 

В рамках договора должны быть выполнены комплекс следующих работ:

3.1.	Проектирование.

Цель: Разработка и утверждение проектного решения в следующих документах:

3.1.1.	Отчет об обследовании, включающий в себя описание существующих технических и программных компонентов СРК

3.1.2.	Инсталляционные профили на новый мастер сервер, 8 клиентов (6 на ОС RHEL и 2 на SPARC), 6 приводов ленточной библиотеки.

3.1.3.	Пояснительная записка, включающая в себя целевое техническое решение, описание планов миграции архивных данных между ленточными библиотека и перенос каталога со старого мастер-сервера на новый, описание настроек нового мастер сервера и 8-ми новых клиентов.

3.1.4.	Программу и методику испытаний

3.1.5.	Инструкцию по администрированию (создание политик для клиентов 2-х разных типов, описание процедур резервного копирования и восстановления данных)

3.2.	Пуско-наладочные работы.

3.2.1.	Инсталляция программного обеспечения:

	Установка нового мастер сервера на новую аппаратную платформу. Сервер для нового мастер-сервера и ОС подготавливает Заказчик.

	Установка и настройка 8-ми клиентов на новую аппаратную платформу. Сервера для новых клиентов и ОС подготавливает Заказчик.

3.2.2.	Интеграция и настройка нового мастер-сервера для управления ленточной библиотекой №2.

3.2.3.	Настройка процедуры (расписания) резервного копирования существующих и новых клиентов, согласно регламентов и рабочих процессов   Заказчика

3.2.4.	Работы по монтажу серверов и установке операционных систем для 8-ми клиентов проводятся силами Заказчика при консультациях Исполнителя.

3.3.	Миграция данных

3.3.1.	Миграция архивных данных и каталога выполняется силами Исполнителя при участии Заказчика.

3.3.2.	Миграция архивных данных со существующей ленточной библиотеки на новую (ленточная библиотека №2) выполняется силами Исполнителя удаленно при участии Заказчика.

3.3.3.	Миграция каталога существующего на текущем мастер сервере на новый мастер сервер.

3.3.4.	В случае необходимости, Заказчик обеспечивает простой существующей системы резервного копирования.

4.	Порядок контроля и приемки результатов Работ Стадии проектирование 

4.1.	В приемке и контроле Работ участвуют уполномоченные специалисты Заказчика и Исполнителя. 

4.2.	В течение не более 15 рабочих дней с даты предоставления проектных документов Заказчик направляет Исполнителю либо согласованный и утвержденный документ, либо мотивированный отказ с перечнем необходимых доработок и сроков их выполнения. Исполнитель обязан в течение не более 10 рабочих дней произвести устранение замечаний. 

4.3.	В длительность стадии Проектирование не входят сроки согласования отчётной документации с Заказчиком. 

4.4.	Сроки выдачи Заказчиком информации, необходимой для проведения работ, а также работы, требующиеся со стороны Заказчика, в общую длительность работ не входят.

4.5.	С даты подписания Сторонами результатов работ Стадии проектирования, проектная документации в предусмотренном настоящим Соглашением составе становится неотъемлемой частью настоящего Соглашения, а также основанием для производства работ по базовой инсталляции, расширенной настройке и сдачи-приемки работ. 

5.	Перечень требований к Заказчику и структуре проектной группы со стороны Заказчика

5.1.	Со стороны Исполнителя при выполнении проекта выдвигаются следующие требования: 

	в части организации рабочей группы: Для реализации Работ по проекту необходимо организовать внутреннюю рабочую группу со стороны Заказчика, ответственную за выполнение данного проекта. Структура проектной группы  приведена в таблице .

Название роли	Описание роли

Менеджер проекта	Управление проектом со стороны Заказчика

Главный инженер проекта	Технический контроль исполнения проекта

	в части информационного обеспечения. Заказчик обязуется:

	предоставлять всю запрашиваемую информацию, необходимую для проведения Работ, в установленные Исполнителем сроки и в том объеме, который требуется специалистам Исполнителя;

	обеспечивать доступность сотрудников Заказчика для получения информации посредством личного общения или средствами телефонной связи, электронной почты, удаленного доступа в объеме и продолжительности, требуемой специалистам Исполнителя.

6.	Результаты работы

6.1.	 В результате работ по проектированию Заказчику должен быть предоставлен согласованный комплект рабочей и проектной документации в составе, описанном в п.3.1 настоящего приложения

6.2.	В результате пуско-наладочных работ в инфраструктуре Заказчика должны быть проинсталлированы новый мастер-сервер, новые клиенты резервного копирования, проведена настройка политик резервного копирования для новых клиентов

6.3.	В результате миграции архивные данных должны размещаться на ленточной библиотеке №2, каталог существующего мастер-сервера должен размещаться на новом мастер-сервере.

6.4.	По результатам проведения приемо-сдаточных работ (на основе ПМИ), должны быть подписаны акты приемо-сдаточных работ и акты ввода модернизированного комплекса СРК в промышленную эксплуатацию.

		ИСПОЛНИТЕЛЬ



 Генеральный директор



  _______________________

«_____» ___________________ 2021г 

		ЗАКАЗЧИК

ООО «UMS» 

Генеральный директор Арипов С.Х _________________________ «_____» ______________ 2019г.



		.
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